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РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ О ПРИМЕНИ КОНВЕНЦИЈЕ ПРОТИВ ТОРТУРЕ И ДРУГИХ СУРОВИХ, НЕЉУДСКИХ ИЛИ ПОНИЖАВАЈУЋИХ

КАЗНИ ИЛИ ПОСТУПАКА

Београд, август 2013. године
Други периодични извештај

Републике Србије о примени Конвенције против тортуре и других сурових, нељудских или понижавајућих казни или поступака

(1.)
Усвајање дефиниције тортуре у домаћем кривичном законодавству у сагласности са чланом 1. Конвенције и укидање тока застарелости за кривична дела која у себи садрже елементе тортуре
1.
Уставом Републике Србије
 у члану 25. утврђено је да је физички и психички интегритет неповредив. Нико не може бити изложен мучењу, нечовечном или понижавајућем поступању или кажњавању, нити подвргнут медицинским или научним огледима без свог слободно датог пристанка.
2.
Чланом 9. новог Законика о кривичном поступку
  прописана је забрана мучења. Забрањена је и кажњива свака примена мучења, нечовечног и понижавајућег поступања, силе, претње, принуде, обмане, медицинских захвата и других средстава којима се утиче на слободу воље или изнуђује признање или каква друга изјава или радња од окривљеног или другог учесника у поступку. Чланом 84. прописано је да докази који су прибављени противно члану 16. став 1. Законика (незаконити докази) не могу бити коришћени у кривичном поступку.
3.
Република Србија није предузела законодавне мере у циљу укидања застарелости за кривична дела  која у себи садрже мучење.
(2.)
Приступ притвореника лекару и адвокату и могућност да ступе у контакт   са својом породицом
(а)
подвргавање лекарском прегледу
4.
Током трајања задржавања, лице има право да у сваком тренутку затражи медицинску помоћ, коју му полицијски службеници без одлагања обезбеђују, доласком службе хитне помоћи у просторије у којима се врши задржавање. Медицински извештај о вршењу прегледа, полицијски службеници одмах захтевају и добијају у медицинској установи у којој је извршен преглед или у којој је лице хоспитализовано.

5.
У случајевима када је лице од стране полицијских службеника доведено истражном судији може оно, његов бранилац, члан његове породице или лице са којим живи у ванбрачној или каквој другој трајној заједници, захтевати да истражни судија одреди лекарски преглед. Такав захтев може поднети и јавни тужилац. Ако је постављен захтев, истражни судија ће донети одлуку о одређивању лекара који ће обавити преглед. Ту одлуку и записник о саслушању лекара истражни судија ће приложити истражним списима
.

6.
Правилником о кућном реду за примену мере притвора
 и Правилником о кућном реду казнено-поправних завода и  окружних затвора
 регулисан је лекарски преглед притворених и осуђених лица, по пријему у казнено правне установе. Прописано је да притворена лица одмах по пријему у казнено поправну установу прегледа лекар и констатује њихово здравствено стање, односно да се лекарски преглед осуђених лица обавља непосредно после пријема у завод, а најкасније у року од 24 часа. На захтев осуђеног или због уочених здравствених сметњи, преглед се обавља без одлагања. Одмах се отвара и здравствени картон у коме се описују повреде уколико постоје приликом пријема лица, као и повреде које настану касније у току извршења казне или мере притвора. Приликом пријема у завод запослени обавештавају притворена и осуђена лица о њиховим правима, између осталог и о могућностима независног лекарског прегледа. Такође, Управа за извршење кривичних санкција је дистрибуирала свим заводима наведене правилнике, приручник за осуђена лица и водич за осуђене, који су им доступни све време извршења казне затвора.
(б)
Бесплатна правна помоћ
7.
Осумњичени мора имати браниоца чим орган унутрашњих послова донесе решење о задржавању. Ако осумњичени не обезбеди сам браниоца, орган унутрашњих послова ће му обезбедити браниоца по службеној дужности, по редоследу са списка који доставља одговарајућа адвокатска комора. Саслушање осумњиченог одложиће се до доласка браниоца, а најдуже осам сати. Ако ни тада присуство браниоца не буде обезбеђено, орган унутрашњих послова ће осумњиченог пустити на слободу или без одлагања спровести истражном судији. Лице лишено слободе мора без одлагања, а најкасније у року од 48 сати бити предано истражном судији, а у противном се пушта на слободу. Такође, пре првог саслушања пред истражним судијом осумњичени има право на поверљив разговор са браниоцем. Бесплатна правна помоћ, односно постављање браниоца на терет буџетских средстава се гарантује свим лицима лишеним слободе.

8.
Саслушање осумњиченог као и све друге радње које полиција предузима у предкривичном поступку према осумњиченом, у погледу права браниоца, реализују се у складу са одредбама Законика о кривичном поступку
, које регулишу питања обавезне и факултативне одбране у кривичном поступку (од чл. 68. до 76.). То значи да осумњичени пред полицијом може увек имати браниоца, уколико то жели. Осумњичени мора имати браниоца када су у питању ситуације где је предвиђена обавезна одбрана (члан 71. ст. 1. Законика о кривичном поступку), а уколико га осумњичени сам не изабере, полиција је дужна да му обезбеди браниоца по службеној дужности. Присуство браниоца је обавезно и у случајевима када полиција предузима радњу "саслушања осумњиченог" без обзира за које се дело осумњичени терети и да ли су испуњени услови за обавезну одбрану.
(ц)
обезбеђивање услуга преводиоца
9.
Сагласно члану 4. ст. 1. т. 1. и т. 7. Законика о кривичном поступку, лице лишено слободе се одмах поучава на свом језику или језику који разуме о разлозима лишења слободе и о кривичном делу које му се ставља на терет, као и о својим правима да може да добије преводиоца и тумача ако не разуме и не говори језик који се користи у поступку.
(3.)
Механизми контроле за наводна незаконита дела почињена од стране полиције
10.
Погледати одговор на Тачку 6. (Начело заштите од мучења) Одговора на захтев за додатним информацијама који је Комитет против тортуре Уједињених нација упутио органима Републике Србије поводом разматрања Иницијалног извештаја Републике Србије о примени Конвенције против тортуре и других судових, нељудских или понижавајућих казни или поступака за период од 1992. до 2003. године, који су достављени Комитету у августу 2012. године
(4.)
Информације о додељеним људским и финансијским ресурсима за делотворно функционисање Заштитника грађана 
11.
Законом о буџету Републике Србије за 2012. годину
, Заштитнику грађана су одређена финансијска средства у укупном износу од 162.839.000,00 динара.
12.
31. децембра 2011. године у Стручној служби Заштитника грађана укупно је  било 69 запослених. На неодређено време запослено је 49, а на одређено време 20 државних службеника и намештеника. Од укупног броја запослених, 55 је са високом и 14 са средњом стручном спремом. У стручној служби је запослено 50 жена и 19 мушкараца.

(5.)
Независност правосуђа
13.
Према Уставу Републике Србије, и Закону о Високом савету судства
, Високи савет судства је независан и самосталан орган који обезбеђује и гарантује независност и самосталност судова и судија. Високи савет судства је донео Одлуку о утврђивању критеријума и мерила за оцену стручности, оспособљености и достојности за избор судија и председника судова
 која дефинише критеријуме и мерила за први избор на трогодишњи мандат, избор судије на сталну функцију по истеку трогодишњег мандата, избор за судију суда вишег степена, избор председника суда и избор на сталну функцију судија који је биран по ранијим прописима и који у време избора врши судијску дужност. Што се тиче избора судија и престанка судијске функције, Високи савет судства бира судије за трајно обављање судијске функције и одлучује о престанку судијске функције и предлаже Народној скупштини кандидате за избор судија приликом првог избора на судијску функцију.
14.
Законом о уређењу судова
 одређено је да министар надлежан за правосуђе, уз претходно прибављено мишљење председника Врховног суда, доноси Судски пословник. Судским пословником
 прописује се унутрашње уређење и рад судова у Републици Србији. Применом Судског пословника обезбеђује се уредно и благовремено обављање послова судске управе и других послова важних за унутрашњу организацију и рад суда. Што се независности дисциплинског тела тиче, према Закону о судијама
, као дисциплински органи предвиђени су Дисциплински тужилац и његови заменици и Дисциплинска комисија. Чланове дисциплинских органа именује Високи савет судства. Високи савет судства је 24. септембра 2010. године, донео Правилник о дисциплинском поступку и дисциплинској одговорности судија
, којим се уређују поступак утврђивања дисциплинске одговорности судија за дисциплинске прекршаје, изрицање дисциплинских санкција, образовање и начин рада дисциплинских органа. Високи савет судства именовао је Дисциплинског тужиоца и његове заменике, као и чланове Дисциплинске комисије и њихове заменике.
15.
Избор јавних тужилаца и заменика јавних тужилаца врши се у складу са Законом о јавном тужилаштву
 и Пословником о раду  Државног већа тужилаца
.
16.
Државно веће тужилаца има 11 чланова, од којих изборне чланове чине 6 јавних тужилаца или заменика јавних тужилаца са сталном функцијом од којих је најмање један са територије аутономних покрајина и два угледна и истакнута правника са најмање 15 година искуства у стурци, од којих један адвокат, а други професор правног факултета. 

17.
Републички јавни тужилац је по положају председник Државног већа тужилаца и чини седмог члана Већа директно из редова јавних тужилаца и заменика, од укупно 11 чланова Већа.

18.
Државно веће тужилаца објављује оглас за избор јавних тужилаца и заменика јавних тужилаца, формира се посебна комисија за избор, након чега комисија благовремене и потпуне пријаве доставља Већу на даљи поступак. Веће прибавља податке и мишљења о стручности, оспособљености и достојности сваког кандидата и пре доношења одлуке о избору може одлучити да обави разговор са кандидатима за избор и потом утврђује предлог за избор јавног тужиоца и заменика јавног тужиоца који се први пут бира на ту функцију и одлуку о избору заменика јавног тужиоца.
19.
Поред осталих надлежности поверених Уставом Републике Србије и Законом о Државном већу тужилаца као и другим законским и подзаконским актима, Државно веће тужилаца утврђује листу кандидата за избор Републичког јавног тужиоца, коју доставља Влади, предлаже Народној скупштини кандидате за први избор за заменика јавног тужиоца и бира заменике јавних тужилаца за трајно обављање функције заменика јавног тужиоца. Веће одлучује о сваком избору појединачно већином гласова свих чланова.

20.
Стални састав Државног већа тужилаца преиспитао је одлуке првог састава Државног већа тужилаца о престанку дужности јавних тужилаца и заменика јавних тужилаца, а у складу са Правилником о поступку преиспитивања одлука првог састава Државног већа тужилаца и примени критеријума и мерила за оцену стручности, оспособљености и достојности, при чему у поступку преиспитивања нису учествовали чланови првог састава Државног већа тужилаца. Правилник о преиспитивању је донет уз сагласност Удружења тужилаца и заменика јавних тужилаца Србије као струковног невладиног удружења као и представника организација међународне заједнице и то представника Европске комисије, ОЕБС и Савета Европе. Поступак је спроведен уз учешће посматрача како струковног удружења, тако и представника Европске Уније, ОЕБС, Савета Европе, Министарства правде САД. До сада, а у периоду краћем од две године усвојени су Пословник о раду Државног већа тужилаца, Правилник о поступку преиспитивања одлука првог састава Државног већа тужилаца и примени критеријума и мерила за оцену стручности, оспособљености и достојности, Одлука о поступку преиспитивања одлука првог састава Државног већа тужилаца, Одлука о броју заменика јавних тужилаца, Пословник о раду Државног већа тужилаца, Одлука о образовању и раду Административне канцеларије, Правилник о критеријумима и мерилима за оцену стручности, оспособљености и достојности кандидата за носиоца јавнотужилачке функције, Правилник о раду изборне комисије Државног већа тужилаца, Правилник о изменама и допунама правилника о раду изборне комисије Државног већа тужилаца, Правилник о изменама и допунама правилника о раду изборне комисије Државног већа тужилаца.
21.
Правилником о дисциплинском поступку и дисциплинској одговорности јавних тужилаца и заменика јавних тужилаца предвиђено је успостављање дисциплинских органа и то Дисциплинског тужиоца и његових заменика као и  Дисциплинске комисије као првостепеног органа који ће доносити одлуке по поднетим дисциплинским предлозима од стране Дисциплинског тужиоца. Државно веће тужилаца је предвиђено као другостепени дисциплински орган, док је Правилником обезбеђена и судска заштита.
(6.)
Насиље над женама
22.
Породичним законом
  дефинисано је насиље у породици и предвиђена нарочита хитност поступка у спору за заштиту од насиља у породици тако што се прво рочиште заказује у року од осам дана од пријема тужбе у суду, а другостепени суд је дужан да донесе одлуку у року од 15 дана од када му је достављена жалба. Суд може одредити меру заштите од насиља у породици, која није тражена ако оцени да се таквом мером најбоље постиже заштита, као што је привремена забрана контаката и комуникације чланова и чланица породице.
23.
Кривичним закоником регулисана је дужина трајања казне за починиоце насиља у породици и инкриминисане: претње, насртаји на лични интегритет, довођење у опасност чланова породице, изазивање и наношење повреда, убиство. Закоником о кривичном поступку за насиље у породици је предвиђено: суђење у разумном року, саслушање осетљивих категорија сведока (укључујући жртве насиља), психолошко вештачење, као и мере за обезбеђење присуства окривљеног за несметано вођење кривичног поступка, између осталог забрана прилажења, састајања или комуникације са одређеним лицима (жртвама насиља, сведоцима и слично), забрана напуштања боравишта или стана, као и притвор. Република Србија је 2009. године донела Закон о равноправности полова
, којим је, између осталог, регулисано да сви чланови породице имају једнако право на заштиту од насиља у породици.
24.
Влада је донела, априла 2011. године, Националну стратегију за спречавање и сузбијање насиља над женама у породици и у партнерским односима
 полазећи од препорука Комитета УН за елиминацију дискриминације жена и резултата рада Припремног комитета Савета Европе за израду Конвенције о спречавању и борби против насиља над женама и насиља у породици. У складу са овом Стратегијом, Република Србија је 2012. године потписала Конвенцију Савета Европе о спречавању и борби против насиља над женама и насиља у породици.
25.
У новембру 2011. године Влада је усвојила Општи протокол о поступању и сарадњи установа, органа и организација у ситуацијама насиља над женама у породици и у партнерским односима. Протокол представља брз и ефикасни одговор Републике Србије у заштити жена жртава насиља на целовит и организовани начин. Овим документом уређује се сарадња између институција различитих система одговорних за заштиту жртава насиља: област социјалне заштите, правосудних органа,  полиције и здравственог система. Сврха овог документа је да на целовит и свеобухватан начин осигура да свака установа може да поступа у складу са својим законским овлашћењима и обавезама, како би се дугорочно и одрживо заштитила жртва насиља и обезбедили услови за изрицање одговарајуће законске санкције насилнику. Министарства која у свом поступању имају у надлежности превенцију и сузбијање насиља у породици, израдила су и усвојила посебне протоколе о поступању својих службеника у овим случајевима. Посебним протоколом о поступању полицијских службеника у случајевима насиља над женама у породици и партнерским односима, посебан акценат ја дат на безбедност жртве, без обзира на спремност исте да сведочи о насиљу, као и да приликом поступања на адекватан и прописан начин штите људска права.
26.
Управа за родну равноправност од 2009. године, уз подршку УНДП и Краљевине Норвешке, спроводи пројекат Борба против сексуално и родно заснованог насиља. До сада су спроведене бројне активности, које су допринеле да се ојачају капацитети Управе за родну равноправност за креирање јавних политика, њихову имплементацију и мониторинг и развију специјализовани наставни програми у области родне равноправности и сексуалног и родно заснованог насиља за Правосудну академију, Криминалистичко-полицијску академију и Службу за управљање кадровима Владе.
27.
Такође, израђена је студија Мапирање породичног насиља према женама, сачињена на основу истраживања које је спроведено са циљем да омогући репрезентативне податке о распрострањености и основним обележјима породичног насиља над женама у Централној Србији.

(7.)
Трговина људима

(а)
Закони и мере за спречавање и сузбијање трговине људима
28.
Народна Скупштина Републике Србије је 31. августа 2009. године изгласала измене и допуне Кривичног законика
. Новине у вези са чланом 388. – Трговина људима, пре свега се односе на повећање запрећене казне: казна за основни облик дела је сада три до 12 година затвора, а минимална казна за трговину децом, уместо досадашње три, је пет година затвора. Повећана је и казна ако је дело извршила организована криминална група, а уведена је и казна за кориснике услуга у случају да су знали или да су могли да знају да се ради о жртви трговине људима.
29.
Такође се предвиђа да ће се корисници услуга жртава трговине људима, казнити казном затвора, што је у складу са Конвенцијом Савета Европе о борби против трговине људима, коју је Република Србија ратификовала 18. марта 2009. године. Усвојене су измене и допуне члана 389. Кривичног законика у називу, који сада гласи "Трговина малолетним лицима ради усвојења", чиме се повећава старосна граница и малолетна лица штите од свих облика експлоатације и трговине.
30.
Министарство правде је у марту 2011. године израдило и Посебни протокол о поступању правосудних органа у заштити жртава трговине људима који садржи конкретна упутства за судије и тужиоце за поступање у овим предметима.
(б)
приступ правним лековима и накнади штете
31.
Према одредбама Законика о кривичном поступку, оштећени, жртва, њихови следбеници и пуномоћници могу поднети ткз. имовинскоправни захтев за накнаду штете која је настала услед извршења кривичног дела. Тај предлог се може поднети до завршетка главног претреса и то оном суду пред којим се води поступак, који ће о томе донети одлуку у кривичном поступку, уколико се тиме не би поступак одуговлачио у знатној мери. Уколико се разматрањем и одлучивањем о овом захтеву кривични поступак знатно одуговлачи, суд ће лице упутити на парнични поступак ради остваривања права на накнаду штете. 
(ц)
услуге и програми опоравка и друштвене интеграције

32.
Након доношења Уредбе о мрежи установа социјалне заштите
, Влада је 13. априла 2012. године основала Центар за заштиту жртава трговине људима. Центар је основан као установа социјалне заштите, обавља послове процене стања, потреба, снага и ризика жртава трговине људима, врши послове идентификације и обезбеђује адекватну помоћ и подршку жртвама трговине људима, у циљу њиховог опоравка и реинтеграције. У том смислу, Центар координира активностима пружања услуга социјалне заштите жртвама трговине људима, сарађује са центрима за социјални рад, установама за смештај корисника, другим органима, службама и организацијама, с циљем обезбеђивања најбољег интереса и безбедности жртава трговине људима. Статутом Центра и Правилником о унутрашњој организацији и систематизацији послова и задатака предвиђено је да Центар своју делатност обавља у оквиру две организационе јединице, Службе за кординацију заштите жртава трговине људима и Прихватилишта за жртве трговине људима.
33.
У Министарству унутрашњих послова спроводи се обука наставног садржаја борбе против трговине људима као посебне теме у области људских права у три новоа: у Програму основне полицијске обуке, у Програму стручног усавршавања полицијских службеника и у Програму специјалистичке обуке полицијских службеника који по систематизацији обављају те послове.
34.
Министарство рада и социјалне политике је учествовало 2011. године у Заједничком програму Међународне организације за миграције, Високог комесаријата Уједињених нација за избеглице и Кацеларије Уједињених нација за борбу против наркотика и организованог криминала за борбу против трговине људима у Србији. У оквиру овог пројекта, отворена су Склоништа за жртве трговине људима у Новом Саду и Нишу, тј. у  оквиру Градског центра за социјални рад у Новом Саду  и у оквиру Сигурне женске куће у Нишу.
(д)
спровођење Акционог плана за борбу против трговине људима 2009-2011
35.
Национални план акције је усвојен 30. априла 2009. године и представља пример добре праксе и јединствене сарадње (владиних, невладиних и међународних организација) у региону.
36.
У циљу операционализације Националног плана акције за борбу против трговине људима за период од 2009. до 2011. године (у даљем тексту НПА), у доба светске економске кризе и мањка финансијских средстава за успешно спровођење НПА, у Републици Србији је започео са радом Заједнички програм за борбу против трговине људима "УН ГИФТ Србија", који спроводе Високи Комесаријат за избеглице Уједињених Нација, Међународна организација за миграције и Канцеларија Уједињених нација за борбу против наркотика и организованог криминала у Србији, под покровитељством Глобалне иницијативе Уједињених нација за борбу против трговине људима у сарадњи са Владом Републике Србије.
37.
Заједнички програм (ЗП) за борбу против трговине људима је прва заједничка иницијатива агенција Уједињених нација на пољу борбе против трговине људима у Србији. Целокупни циљ ЗП је операционализација НПА путем четири главна циља: 1) ојачати националне капацитете за спровођење НПА и побољшати координацију унутар Националног механизма за упућивање; 2) створити одрживи оквир за систематичну превенцију трговине људима међу нарочито угроженим групама; 3) ојачати капацитете правосуђа и полиције ради унапређења истрага, суђења и пресуда за случајеве трговине људима; 4) унапредити механизме заштите и (ре)интеграције потенцијалних и постојећих жртава трговине људима (деце и одраслих), укључујући оне идентификоване у оквиру поступака за добијање азила.
38.
Партнери на спровођењу ЗП су: Министарство унутрашњих послова (главни партнер), Министарство правде и државне управе, Министарство рада, запошљавања и социјалне политике, Комесеријат за избеглице, организације цивилног друштва и ОХЦХР.

39.
Министарство унутрашњих послова је започело израду нове стратегије чији је радни назив „Национална стратегија превенције и сузбијања трговине људима и заштите жртава у Републици Србији”, а која ће заменити претходну Стратегију борбе против трговине људима из 2006. године. Разлог за доношење нове стратегије је усклађивање националног законодавства са тековинама ЕУ, јачање националног рефералног механизма и боља заштита жртава трговине људима, као и усклађивање стратешког одговора Републике Србије на проблем трговине људима у складу са променљивошћу тог феномена. Планирано је да  нова стратегија буде временски ограничена на пет година, од 2013. до 2018. године, а да се истовремено изради и пратећи Национални план акције за период од 2013. до 2014. године.
(е)
Активности Службе за координацију заштите жртава трговине људима;
40.
Служба за координацију заштите жртава трговине људима је основана при Заводу за васпитање деце и омладине у Београду, у децембру 2003. године, као резултат заједничког пројекта Министарства рада, запошљавања и социјалне политике и  Мисије ОЕБС у Србији и Црној Гори. Са радом је започела у марту 2004. године, да би од 1. јуна 2005. била интегрисана у систем социјалне заштите и под окриљем је Министарства рада, запошљавања и социјалне политике.
41.
Служба за координацију заштите жртава трговине људима је током претходне три године асистирала у идентификовању, координацији, информисању о правима и упућивању на директне пружаоце услуга за 244 жртве трговине људима и исто за 60 потенцијалних жртава. Овај податак се односи на 2009, 2010. и 2011. годину. Почетком 2012. године Служба је идентификовала 12 жртава и радила са још девет потенцијалних жртава трговине људима.

42.
У овом периоду Служба је сарађивала са полицијом, тужилаштвима, судовима, међународним организацијама и организацијама цивилног друштва, трудећи се да направи добру процену и план активности у пружању помоћи за сваку асистирану жртву. Када су у питању жртве трговине људима - страни држављани, Служба за координацију заштите жртава трговине људима је ступала у контакт са амбасадама земље порекла, помагала у вађењу путних листова (уколико нису имали пасош), подносила захтев за хуманитарни боравак, организовала повратак у земљу порекла, успостављала контакт са организацијама у земљи порекла, које ће асистирати у пружању помоћи жртви по репатријацији. Када су у питању малолетне жртве, било да су домаће или стране, Служба је у пружању помоћи обавезно укључивала надлежни Центар за социјални рад. Уколико се радило о малолетним жртвама без родитељске пратње, надлежни Центар за социјални рад је одређивао привременог старатеља, док се дете не врати у породицу порекла или не буде смештено у неку установу или хранитељску породицу.
43.
Центар за заштиту жртава трговине људима има Прихватилиште за ургентни смештај жртава трговине људима, а који је почео са радом априла 2012. године. У склопу овог Центра, делује и постојећа Служба за координацију заштите жртава трговине људима. Служба уводи жртву у систем помоћи и заштите и координира креирање најбољег плана помоћи по принципу добровољности, информисаног пристанка и најбољег интереса жртве.
(ф)
потписивање билатералних и подрегионалних споразума са релевантним земљама на спречавању и сузбијању трговине људима
44.
Од 2008. године Република Србија није закључила билатералне нити регионалне споразуме који се тичу спречавања и сузбијања трговине људима.
(8.)
Успостављање Националног превентивног механизма (НПМ)
45.
Доношењем Закона о допуни Закона о ратификацији Опционог протокола уз Конвенцију против тортуре и других сурових, нељудских или понижавајућих казни или поступака
, који је Народна скупштина Републике Србије усвојила 28. јула 2011. године, у Републици Србији успостављен је Национални механизам за превенцију тортуре.

46.
Тим законом је прописано да послове НПМ обавља Заштитник грађана. У обављању послова НПМ Заштитник грађана сарађује са омбудсманима аутономних покрајина и удружењима чијим је статутом предвиђени циљ удруживања унапређење и заштита људских права и слобода.
(9.)
Правни статус азиланата
47.
Од почетка примене Закона о азилу
, укупно је додељено пет супсидијерних заштита (Ирак 1, Сомалија 1, Етиопија 3). Статус избеглице до сада није додељен никоме.

48.
Против одлуке Одсека за азил, као органа надлежног за вођење првостепеног поступка, може се изјавити жалба Комисији за азил (независни администативни колегијални орган који одлучује у другом степену). Против одлуке Комисије за азил се може поднети тужба Управном суду, чиме је обезбеђена и судска заштита права тражилаца азила. Пресудом Управног суда се поступак окончава.

49.
У 2011. години је било 49 жалби на одлуке Одсека за азил (25 одбијено, 10 усвојено, 14 још увек у поступку) и 11 тужби на одлуке Комисије за азил (седам одбијено четири још увек у поступку).
(10.)
Разматрање захтева за азил
50.
Законом о азилу није предвиђено постојање скраћеног поступка, већ се увек спроводи пуна процедура. Иначе, оба концепта као таква Закон о азилу познаје и исти се примењују, али по спровођењу пуног поступка и уз оцену свих чињеница релевантних за доношење одлуке.
(11.)
Информације о броју случајева враћања у земље порекла, изручења и протеривања тражилаца азила
51.
Подаци о броју предузетих мера према страним држављанима, односно броју поднетих кривичних и прекршајних пријава и изречених мера отказа боравка за период од 2009. до 31. септембра 2012. године:

	Година
	2009.
	2010.
	2011.
	2012.

	Кривичне пријаве
	1216
	1172
	968
	641

	Прекршајне пријаве
	9788
	11764
	13026
	10067

	Отказ боравка
	1492
	2482
	7126
	5564

	Укупно
	12496
	15418
	21120
	16875


(12.)
Информације о предузетим мерама за успостављање делотворног механизма за идентификовање лица којима је потребна међународна заштита међу жртвама трговине људима
52.
У циљу организовања заједничких акција и других активности, смањења фактора ризика и подложности проблему, у циљу подизања нивоа друштвене свести о проблему трговине људима као облика модерног ропства, унапређења статистичког праћења појаве и побољшања националног одговора на трговину људима, помоћи и заштите, побољшања правног оквира за борбу против трговине људима, спречавања секундарне виктимизације жртава/сведока од стране државних органа и правовременог препознавања проблема, 12. новембра 2009. године потписан је Споразум о сарадњи између Министарства унутрашњих послова, Министарства финансија, Министарства рада и социјалне политике, Министарства здравља, Министарства правде и Министарства просвете у области борбе против трговине људима. Стране потписнице су се обавезале да остварују посебну и непосредну сарадњу у развијању Националног механизма за идентификацију, помоћ и заштиту жртава трговине људима, у складу са Стретегијом борбе против трговине људима у Републици Србији.
(13.)
Информације о броју пријављених случајева лошег поступања тражилаца азила од стране полицијских службеника и о ситуацији у којој се налазе расељена лица
53.
Случајеви лошег поступања полицијских службеника према тражиоцима азила нису познати Одсеку за азил.

54.
Током 2011. године затворено је 14, а током 2012. године 9 колективних центара и за сва избегла и интерно расељена лица која су била смештена у овим центрима обезбеђена су адекватна решења у складу са њиховим потребама. Тренутно постоји још 30 колективних центара у Републици Србији, од чега је 11 на Косову и Метохији у којима је смештено 2.646 лица и то 490 избеглица и 2.156 интерно расељено лице. Лицима која су смештена у колективним центрима обезбеђен је смештај и исхрана од стране Комесаријата за избеглице.  Планирано је планско затварање колективних центара у складу са обезбеђивањем средстава за реализацију пројеката који прате затварање колективних центара.
55.
Како би побољшао животне услове популације интерно расељених лица и обезбедио адекватна стамбена решења, Комесаријат за избеглице је у сарадњи са Министарством рада, запошљавања и социјалне политике, конципирао адекватне програме стамбеног збрињавања. Постојећи програми су намењени свим корисницима који живе у неадекватним условима укључујући и лица смештена у признатим и непризнатим колективним центрима. У овом тренутку интерно расељеним лицима су на располагању програми откупа домаћинстава са окућницом, програм донације монтажних објеката, који представља посебно погодан вид за решавање стамбених питања становника нехигијенских насеља, донација пакета грађевинског материјала намењених завршетку започетог и адаптацији неусловног стамбеног објекта и додела станова намењених социјалном становању у заштићеним условима на коришћење за она лица која нису способна да функционишу без додатних видова подршке. Према подацима Комесаријата за избеглице и миграције, у тзв. непризнатим колективним центрима, којих има 40 на територији Републике Србије, борави око 1.400 интерно расељених лица. Непризнатим колективним центрима сматрају се самоиницијативно усељени објекти.
(14.)
Захтеви за изручење од стране других држава у вези са појединцима осумњиченим да су починили кривично дело мучења
56.
Од 2008 године Република Србија није имала захтева за изручење од стране друге државе у вези са овим кривичним делом.
(15.)
Информације о предузетим корацима на закључивању споразума о изручењу који покривају случајеве ратних злочина
57.
Република Србија има потписан уговор са Републиком Црном Гором о изручењу сопствених држављана за кривична дела против човечности и других добара заштићених међународним правом у које спадају и ратни злочини.

58.
Сваки уговор о изручењу који је закључила Република Србија као и одређене међународне конвенције о екстрадицији, дозвољавају изручење за ратне злочине али само када су у питању страни држављани.
(16.)
Мере које је Република Србија предузела како би ојачала сарадњу са Међународним кривичним трибуналом за бившу Југославију
59.
Погледати одговор на тачку 11. (Сарадња са Међународним кривичним трибуналом за бившу Југославију) Одговора на захтев за додатним информацијама који је Комитет против тортуре Уједињених нација упутио органима Републике Србије поводом разматрања Иницијалног извештаја Републике Србије о примени Конвенције против тортуре и других судових, нељудских или понижавајућих казни или поступака за период од 1992. до 2003. године, који су достављени Комитету у августу 2012. године
(17.)
Информације о садржају и спровођењу Закона о сарадњи са Међународним кривичним судом
60.
Законом о сарадњи са Међународним кривичним судом
 решена су сва питања учешћа и односа Републике Србије и суда, као што су заступање пред тим судом, однос према кривичним прописима Републике Србије, кривичне пријаве и органи за њихов пријем и поступање, лишење слободе, притвор и предаја лица, као и извршење одлука Међународног суда. У знак подршке раду овог суда, Република Србија је са судом, јануара 2011. године, као прва земља региона, закључила Споразум о извршењу кривичних санкција изречених од стране Међународног кривичног суда.
(18.)
Информације о мерама предузетим како би се полицијски службеници упознали са одредбама Конвенције
61.
У складу са Програмом стручног усавршавања полицијских службеника Министарства унутрашњих послова, који се доноси од стране министра, у току 2010/2011. године реализовано је укупно 25 једнодневних семинара у подручним полицијским управама на тему "Забрана тортуре у полицији" за полицијске службенике.
62.
Министарство унутрашњих послова је у сарадњи са Мисијом ОЕБС у Србији у току 2010. године, организовало радионицу под називом "Безбеднији услови боравка и поступања према лицима лишеним слободе у просторијама за задржавање", за полицијске службенике Министарства и официре за сарадњу са Комисијом Министарства унутрашњих послова за праћење спровођења Европске конвенције о спречавању мучења, нечовечних или понижавајућих казни или поступака. Обуку су реализовали полицијски експерти из Велике Британије.

63.
У склопу наставка стручних обука за полицијске службенике у области подизања одговорности рада полиције, Министарство унутрашњих послова је у сарадњи са Мисијом ОЕБС у Србији и организацијом цивилног друштва „Београдски центар за људска права“, у 2011. години организовало радионицу под називом "Забрана злостављања и поступање према лицима лишеним слободе током задржавања у полицији", за 27 официра који су испред подручних полицијских управа одређени за особе за контакт са Комисијом МУП за праћење спровођења Европске конвенције о спречавању мучења, нечовечних или понижавајућих казни или поступака.

64.
Циљ радионице је био да полазници, стекну знања о најважнијим међународним стандардима који се односе на забрану мучења и нечовечног или понижавајућег поступања или кажњавања, а посебно стандардима дефинисаним из праксе Европског суда за људска права (шта је дозвољено приликом хапшења, које су то прописане техничке ислеђивања и протоколи поступања полиције у случајевима мучења, здравствена нега током полицијског задржавања, поступање према особама са менталним поремећајима и др.). Такође, полазници су имали прилику да се упознају и са обавезама државе да спроведе делотворну истрагу у вези са притужбама о злостављању, поступцима против Републике Србије пред Европским судом за људска права и Комитетом против тортуре, као и са релевентном праксом Европског суда за људска права у погледу употребе силе (када је дозвољено употребити ватрено оружје, слободна процена полицајаца који одлучује да ли и које средство принуде употребити.
65.
Комисија за праћење спровођења Европске ковненције за спречавање мучења и других нечовечних или понижавајућих казни или поступака је израдила приручник за полицијске службенике "Забрана мучења у међународним документима"  и "Збирку препорука међународних тела упућених Републици Србији у области заштите људских права и спречавања мучења", који су сходно Програму стручног усавршавања полицијских службеника Министарства унутрашњих послова, уведени као допунски материјали за потребе едукације полицијских службеника Министарства из тематских области које се односе на заштиту људских права и спречавања мучења.
(19.)
Програми обуке за судије, тужиоце и лекарско особље које поступа са притвореним лицима и Истамбулски протокол
66.
Министартво правде и државне управе, преко Правосудне академије спроводи програм обуке (стручно усавршавање) за носиоце правосудних функција, односно за судије и тужиоце у вези са Европском конвенцијом за заштиту људских права и основних слобода и релевантним основним међународним уговорима о људским правима.
67.
Посебна обука у оквиру Управе за извршење кривичних санкција спроводи се у оквиру посебних изазова које имају лекари у затворима и односи се на уочавање евентуалне тортуре и нехуманог поступања према лицима лишеним слободе. Здравствени радници су у обавези да  уочене неправилности евидентирају у здравственом картону и о томе одмах обавесте управника завода.
68.
Запослени у здравственим установама упознати су са Конвенцијом против тортуре и других сурових, нељудских или понижавајућих казни или поступака и Приручником за делотворну истрагу и документовање мучења и другог окрутног, нечовечног или понижавајућег поступања или кажњавања, познатог као Истамбулски протокол. У том смислу у Републици Србији је 2007. године организована  обука којој су присуствовале судије, тужиоци, адвокати, лекари, уз учешће иностраних едукатора.
Обуке у складу са Истамбулским протоколом
69.
У периоду од јанура 2006. до априла 2009. године, организација цивилног друштва „IAN-Међународна мрежа помоћи“ је била укључена у реализацију Међународног пројекта Превенција кроз документацију-Пројекат имплементације Истамбулског протокола,  у својству националног координатора за Републику Србију. Пројекат је реализован под вођством Међународног савета за рехабилитацију жртава тортуре.
70.
Циљ пројекта је био да се стручна јавност  упозна  и обучи за примену принципа Истамбулског протокола, у циљу помоћи жртвама у процесу рехабилитовања и репарације и превенирања нових случајева тортуре.
(20.)
Надзор над вршењем саслушања и поступања над лицима лишеним слободе

71.
У складу са препоруком Комитета за спречавање мучења Савета Европе, која се односи на обавезу Министарства унутрашњих послова да припреми образац  у коме ће јасно бити изложена основна права лица лишених слободе од стране полиције и да обезбеди да тај образац буде систематски уручен том лицу на његовом матерњем језику у тренутку лишавања слободе или одређивања задржавања, Комисија за праћење спровођења Европске конвенције за спречавање мучења и нечовечног или понижавајућег поступања или кажњавања је израдила следеће обрасце: "Права лица лишеног слободе", "Права задржаног лица", "Права малолетника лишеног слободе", "Права малолетника у својству грађанина" и "Права малолетника у својству осумњиченог". Обрасци су израђени у циљу упознавања са основним законским правима у складу са одредбама Закона о малолетним учиниоцима кривичних дела и кривичноправној заштити малолетних лица, Законика о кривичном поступку и Закона о полицији, који су успешно имплементирани у пракси Министарства. Исти су постављени и на интернет презентацију Министарства унутрашњих послова.
72.
Надзор над радом казнено поправних установа обавља Управа за извршење кривичних санкција (посебно Одељење за надзор), као интерну контролу, а спољни надзор врши Заштитник грађана, Покрајински омбудсман, Скупштинска комисија за контролу извршења кривичних санкција, као и многобројне организације цивилног друштва. Надзор над извршењем мере притвора обавља председник вишег суда на чијем подручју се налази седиште завода. Према члану 152. Законика о кривичном поступку  председник суда или судија кога он одреди дужан је најмање једанпут недељно да обиђе притворенике и да се, ако нађе за потребно, и без присуства надзорника и стражара обавести како се притвореници хране, како се снабдевају другим потребама и како се са њима поступа. Председник, односно судија кога он одреди дужан је да о неправилностима уоченим приликом обиласка затвора без одлагања обавести министарство надлежно за правосуђе, које је дужно да у року од 15 дана од дана пријема обавести председника суда, односно судију о мерама предузетим за њихово отклањање.
73.
Потврђивањем међународних конвенција о људским правима Република Србија је преузела обавезу да све међународне организације које су основане у циљу контроле спровођења ових конвенција имају право несметаних и ненајављених посета казнено поправним установама. Такође, Национални превентивни механизам и Скуштинска комисија за контролу извршења кривичних санкција према домаћем законодавству имају право на ненајављене посете казнено поправним установама.
(21.)
Информације о попуњености установа у којима се налазе лица лишена слободе 

(22.)
Подаци у вези са пријављеним смртним случајевима у просторијама за задржавање

74.
Свако умрло лице у установама за извршење кривичних санкција, без обзира на узрок смрти, се по налогу истражног судије шаље у надлежни институт за судску медицину, због утврђивања узрока смрти. Након извршене судско медицинске обдукције, Институт за судску медицину доставља извештај о обдукцији са закључцима о узроку смрти надлежном истражном судији. Уколико постоје основи сумње да је смрт лица наступила као последица извршења кривичних дела, надлежни  суд води поступак по службеној дужности.
(23.)
Информације о учесталости насиља међу затвореницима

75.
Законом о извршењу кривичних санкција
 посебно је регулисано поступање према лицима лишеним слободе, њихова права и механизми заштите права, који су усклађени са међународним стандардима из ове области.

76.
Контролу над радом казнено поправних установа, која подразумева и поступање према лицима лишеним слободе врши организациона јединица Управе за извршење крвичних санкција надлежна за надзор
, Скупштинска комисија за контролу извршења кривичних санкција, Национални превентивни механизам, као и организације цивилног друштва које се баве заштитом права лица лишених слободе.
(24.)
Преузете мере како би се заштитила права лица лишених слободе која припадају угроженим групацијама становништва
77.
У систему извршења кривичних санкција у Републици Србији посвећена је посебна пажња женама и малолетницима. У условима извршења мере притвора, притворене жене и притворени малолетници смештају се одвојено од осталих притвореника. Када је у питању извршење казне затвора, осуђене жене у Републици Србији казну издржавају само у једном заводу - Казнено-поправном заводу за жене у Пожаревцу. У односу на малолетнике, такође постоје посебни заводи. Казна малолетничког затвора извршава се у Казнено-поправном заводу за малолетнике у Ваљеву, док се васпитна мера упућивања у васпитно-поправни дом извршава у Васпитно-поправном дому у Крушевцу. Ове установе имају и специјализоване и идивидуализоване програме третмана које примењују. Изграђени су нови објекти за смештај малолетника у Васпитно поправном дому у Крушевцу, који су финансирани из ИПА-претприступног фонда ЕУ у износу од 3.000.000 еура и усељење штићеника се очекује до краја другог квартала 2013. године. Такође, у децембру месецу 2012. године, Влада Краљевине Норвешке је одобрила донацију за пројекат реконструкције Казнено поправног завода за малолетнике у Ваљеву, тако да је у плану да се до краја трећег квартала 2013. године отпочне са реконструкцијом објеката за смештај осуђених и изградњом једног новог објакта у складу са међународним стандардима.
78.
У систему кривичних санкција Републике Србије, између осталог, постоји и мера безбедности обавезног психијатријског лечења и чувања у здравственој установи, која се изриче учиниоцу који је кривично дело учино  у стању битно смањене урачунљивости ако, с обзиром на учињено кривично дело и стање душевне поремећености, суд утврди да постоји озбиљна опасност да учинилац учини теже кривично дело и да је ради отклањања ове опасности потребно његово лечење у таквој установи. Наведена мера безбедности, за целу територију Републике Србије, извршава се у посебном заводу - Специјалној затворској болници у Београду. С обзиром да се у наведеном заводу извршавају и друге мере безбедности (обавезно лечење алкохоличара и обавезно лечење наркомана), као и лечење других осуђених и притворених лица, лица којима је изречена мера безбедности обавезног психијатријског лечења и чувања у здравственој установи налазе  се на посебном одељењу које је физички и организационо одвојено од осталих одељења завода.
79.
Овим лицима су поред лечења обезбеђени и посебни програми окупационе терапије, различите врсте радионица (у зависности од природе инвалидитета и процењених потреба и капацитета). Осуђеним лицима која су оболела од менталних болести, а налазе на извршењу казне затвора у заводима је обезбеђено лечење. Сваки завод мора да има обезбеђене услуге специјалисте психијатра.
80.
У циљу бољег упознавања лица лишених слободе који су припадници националних мањина са правима и обавезама током извршења казне затвора и начином остваривања и заштите права, преведени су на ромски језик и језике других мањина Правилник о кућном реду казнено поправних завода и окружних затвора, Правилник о третману, програму поступања, разврставању и накнадном разврставању, као и Приручник за осуђена лица и водич за осуђена лица у пријемном одељењу.
81.
У односу на заштиту деце и остваривање права детета на заштиту од мучења и незаконитог или произвољног лишења слободе, према члану 66. Закона о малолетним учиниоцима кривичних дела и кривичноправној заштити малолетних лица, судија за малолетнике може донети решење да се малолетник у току припремног поступка привремено смести у прихватилиште, васпитну или сличну установу, да се стави под надзор органа старатељства или да се смести у другу породицу, ако је то потребно ради издвајања малолетника из средине у којој је живео или ради пружања помоћи, надзора, заштите или смештаја малолетника.
	Број малолетника са изреченом мером затворене заштите (донето решење или је одржан главни претрес и изречена мера), према евиденцијама центара за социјални рад 

	Врста мере
	2009. година
	2010. година

	Упућивање у васпитну установу
	67
	53

	Упућивање у ВПД (Крушевац)
	150
	165

	Упућивање у посебну установу за лечење и оспособљавање
	25
	10

	Малолетнички затвор (Ваљево)
	42
	31

	Укупан број малолетника
	284
	259


	Број малолетника којима је у току 2010. године изречена мера притвора, према евиденцији центара за социјални рад
	160


Извор података: Републички завод за социјалну заштиту
82.
Према Закону о полицији
, према малолетним лицима, млађим пунолетним лицима и у предметима кривичноправне заштите деце и малолетника, полицијска овлашћења примењују се од стране овлашћених службених лица посебно оспособљених за рад са малолетницима. Полицијска овлашћења према малолетном лицу примењују се у присуству родитеља или старатеља тог лица, односно, у случају да су недоступни, у присуству представника органа старатељства, изузев кад због посебних околности или неодложности поступања то није могуће.
(25.)
Поступање у складу са препорукама Европског комитета за спречавање мучења поводом посете спроведене у Републици Србији  у новембрау 2007. године
(а)
уклањање „нестандардних предмета“ из полицијских просторија
83.
Комисија Министарства унутрашњих послова за праћење спровођења Европске конвенције о спречавању мучења, нечовечних или понижавајућих казни или поступака у склопу своје надлежности континуирано врши обилазак просторија у подручним полицијским управама и њиховим организационим јединицама, намењених за обављање разговора са лицима, а у циљу проналажења "нестандардних предмета". Такође, остварује и непосредни увид у објекте и места намењене за њихово одлагања и складиштења. Комисија у складу са препоруком Комитета за спречавање мучења Савета Европе на лицу места налаже да се сви предмети који потичу из кривичних дела морају прописано обележити и ускладиштити.
(б)
смањење попуњености затворских ћелија
84.
У циљу решавања проблема пренасељености у затворима, Влада је усвојила Стратегију за смањење преоптерећености смештајних капацитета у заводима за извршење кривичних санкција у периоду од 2010. до 2015. године
), која садржи свеобухватне мере за решавање овог проблема, које подразумевају следеће активности: примена алатернативних мера и санкција и развој повереничке службе, интензивнија примена института условног и превременог отпуста са издржавања казне затвора, проширење смештајних капацитета и побољшање услова у затворима, побољшање стручних капацитета у Управи за извршење кривичних санкција, успостављање надлежности судије за извршења кривичних санкција, увођење јединственог информационог система, као и евентуалну амнестију.
85.
У складу са Акционим планом, којим су предвиђене конкретне активности за спровођење Стратегије, унапређује се систем извршења алатернативних санкција. Отворено је седам повереничких канцеларија (Београд, Суботица, Сомбор, Нови Сад, Ниш, Крагујевац и Ваљево) и наставиће се са формирањем нових канцеларија, на основу утврђеног плана. Стварањем организационих предуслова омогућена је примена казне рада у јавном интересу и условне осуде са заштитним надзором на широј територији Републике Србије (тренутно се извршава 45 ових санкција). Са друге стране примењују се нове алтернативне мере и санкције (извршење казне затвора до 1 године без напуштања просторија у којима осуђени станује - тзв. "кућни затвор" и мера за обезбеђење присуства окривљеног, забрана напуштања стана или места боравишта - тзв. „кућни притвор“) на целој територији Републике Србије. Тренутно се 260 мера и санкција извршава на овај начин (са или без електронског надзора).
86.
Један број мера прописаних стратегијом већ је инкорпориран у нове законске текстове. Законом о изменама и допунама Кривичног законика
 уведен је обавезни условни отпуст када су испуњени законом предвиђени услови. Такође, новим Закоником о кривичном поступку, чија примена је одложена осим у делу поступка за организовани криминал, институт условног отпуста регулисан је на другачији начин. Предвиђено је да се на рочиште на коме се одлучује о условном отпусту позива осуђени (ако суд оцени да је његово присуство потребно), бранилац, јавни тужилац и представник службе за третман из завода, уместо досадашњег строго писменог поступка.
87.
Закон о амнестији је донет у новембру 2012. године. Први ефекти закона већ су видљиви, тако да је бројно стање са 11.300 лица лишених слободе смањено на 10.228 лица на дан 7. јануар 2013. године.

88.
У току 2012. године, одлуком директора Управе за извршење кривичних санкција привремено је отпуштено са издржавања казне затвора 235 осуђеника. Превремени отпуст је институт који постоји поред редовног условног отпуста и прописан је чланом 173. Закона о извршењу кривичних санкција и на основу кога директор Управе може привремено отпустити осуђеног са издржавања казне, уколико је издржао девет десетина казне, највише три месеца до истека казне, због доброг владања и постигнутих резултата у програму поступања.

89.
Када је реч о повећању смештајних капацитета, нови завод строго затвореног типа у Београду за смештај 450 лица, почео је са радом фебруара месеца 2012. године.
90.
Планирана је изградња два нова завода, чије финансирање је обезбеђено из кредита Развојне банке Савета Европе, у Крагујевцу, за смештај 400 лица, са роком изградње до 2016. године и у Панчеву, за смештај 500 лица, са истим роком изградње.
91.
Што се тиче материјалних услова притвора и наведене пренатрпаности у Окружном затвору у Београду, проширени су капацитети притвора реконструкцијом објекта на локацији Казнено поправног завода у Београду - Падинској Скели, капацитета 180 кревета, а број притворених лица у Окружном затвору у Београду је у односу на 2010. годину, смањен у 2012. години, за око 500 лица. 

(ц)
побољшање здравствене заштите затвореника
92.
Управа за извршење кривичних санкција повећала је број здравственог особља, тако да завод мора да располаже услугама најмање једног лекара, два медицинска техничара и психијатра. Од величине казнено поправне установе и потреба зависи колики је број здравствених радника запослен. Чине се озбиљни напори да се број особља у служби за здравствену заштиту повећа, о чему сведочи Предлог правилника нове систематизације радних места у Управи у коме је предвиђено повећање броја радних места у служби за здравствену заштиту за 133 извршилаца.

93.
Значајна средства су усмерена за обнављање медицинске опреме у затворима у складу са утврђеним планом и финансијским могућностима. Набављена је комплетна најсавременија медицинска опрема у Казнено поправном заводу у Београду и Казнено поправном заводу Пожаревцу - Забели, која укључује и ЕКГ, дефибрилатор и савремени ултразвучни апарат. Опрема за стоматолошку ординацију је набављена за Казнено поправни завод у Београду, Казнено поправни завод у Пожаревцу - Забели и Окружни затвор у Новом Саду. У јануару месецу 2013. године, започета је реконструкција Одељења за лечење соматских болесника у Специјалној затворској болници у Београду и биће завршена до краја трећег квартала 2013. године.
94.
Медицинска документација у свим казнено поправним заводима се води у складу са вођењем евиденција у оквиру Министарства здравља. Здравствени картон се отвара одмах по пријему лица у завод и у њега се уносе сви подаци који се односе на здравствену заштиту и лечење лица лишених слободе. У току првог прегледа на пријему се узимају основни лабораторијски налази, раде лекарски физикални прегледи, предлаже рентгенски преглед плућа и тестирање на ХИВ и хепатитис Ц. Тестирање на ХИВ и хепатитис Ц је добровољно и поверљиво. Оболели од туберкулозе се лече контролисаном ДОТ терапијом, а оболели од хепатитиса Ц и ХИВ-а се лече у инфективним клиникама, које су у оквиру Министарства здравља. Здравствена заштита у заводима се спроводи у три нивоа. Први ниво спроводе запослени лекари у заводу, други ниво су здравствени стационари у самом заводу у којима раде лекари специјалисти и у Специјалној затворској болници у Београду. Трећи ниво су специјализоване здравствене установе у оквиру Министарства здравља.
(д)
правне мере заштите лица у специјализованим институцијама која су недобровољно хоспитализована
95.
Тренутно је у току опсежна реформа правног система Републике Србије, а један од приоритета су особе са инвалидитетом. Министарство рада, запошљавања и социјалне политике до реализације релевантних законодавних иницијатива које се односе на измену закона (посебно Закона о ванпарничном поступку), предузима мере да се у организовању старатељске заштите одраслих лица лишених пословне способности, у што већем обиму примене препоруке међународних тела  за заштиту људских права.  
96.
Министарство рада и социјалне политике је од свих центара за социјални рад и установа у којима се на смештају налазе ментално оболела лица, затражило да се преиспита старатељска заштита и обезбеде правно валидне сагласности за смештај у установе. Центрима за социјални рад је дато упутство да циљ наведених поступака не сме бити масовно лишавање пословне способности корисника на смештају, већ ваљана процена преостале способности уз партиципацију корисника у складу са њиховим могућностима. Ради подизања професионалних компетенција запослених у центрима за социјални рад током 2010. године одржана је обука у области старатељске заштите, а планирана је обука за запослене у установама социјалне заштите са истом тематиком.
(е)
политика употребе средстава за обуздавање у објектима здравствене заштите
97.
У Kлиници за психијатријске болести „Др Лаза Лазаревић“ у Београду, Специјалној болници за болести зависности у Београду, Специјалној болници „Горња Топоница“,  Специјалној болници за психијатријске болести „Др Славољуб Бакаловић“ Вршац, Специјалној психијатријској болници у Ковину и Специјалној болници „Свети Врачи“ у Новом Кнежевцу, постоји јасно дефинисана процедура добровољних пријема и недобровољних пријема пацијената (присилних пријема) која се спроводи по Закону о здравственој заштити и Закону о ванпарничном поступку.

98.
У свим овим институцијама постоје интерни протоколи о употреби средстава за обуздавање пацијената који се држе препорука Европског комитета за спречавање мучења. У случају евентуалне употребе средстава за обуздавање, протокол о употреби потписује лекар са одговарајућим декурзирањем о разлозима употребе и здравственом стању пацијента у историји болести, уз поштовање највишег могућег стандарда хуманости, физичког и психичког интегритета пацијента. Сваком пацијенту стоји на располагање могућност жалбе Заштитнику пацијентових права било лично, путем поште, телефоном или свог адвоката. Сваки пацијент има могућност да се сам или путем свог браниоца, обрати надлежном суду, односно уложи жалбу на решење суда о присилном задржавању у установи. Пацијенти се могу обратити Заштитнику грађана и другим надлежним органима ради заштите својих права.  Кроз едукације интерног и екстерног типа медицинског особља уобличена је јасна процедура поступака над лицима која су присилно задржана на лечењу или настане потреба за њиховим привременим спутавањем.
(ф)
животни услови за штићенике ометене у психичком развоју у Специјалном заводу за децу и омладину у Стамници

99.
Уредбом о мрежи установа социјалне заштите
  одређено је да се у оквиру Установе за децу и младе „Др Никола Шуменковић“ у Стамници формирају две одвојене Радне јединице: Радна јединица за децу и младе  (деца и млади са сметњама у развоју) и Радна јединица за одрасле (одрасли са интелектуалним и менталним тешкоћама у комуникацији).
100.
Подршка процесу деинституционализације има и димензију повећања квалитета живота деце на смештају у установама социјалне заштите. Већ трећу годину заредом, на иницијативу дома у Стамници, организује се фестивал позоришних представа деце ометене у развоју смештене у овом али и свим осталим домовима за децу са сметњама у развоју, децу без родитељског старања и децу из локалне заједнице. Овај фестивал има за циљ интеграцију особа са сметњама у менталном развоју у ширу друштвену заједницу и разбијање предрасуда које у друштву постоје о њима.
101.
У погледу примене „мера ограничења“ у дому је успостављена Књига евиденције у коју се уписује: у односу на кога је изречена мера ограничења, када је мера изречена и дужина трајања ове мере. Мере ограничења се могу примењивати само по налогу психијатра, у односу на конкретног корисника и без могућности издавања бланко налога психијатра. Пренасељеност  установе корисницима се решава постепено и то: а) изградњом новог објекта у тзв. „горњој зони“ установе, б) мером забране пријема нових корисника, ц) активностима на премештању корисника из установе у заштићено становање или у породично окружење и коначно, д) премештајем корисника у новоотворене установе за заштиту одраслих и старих теже и тешко ометених корисника.
102.
Активности и рад са корисницима су усмерени на њихове преостале способности, учење животних вештина, изласке у отворену средину и стварање услова за повратак у локалну заједницу. За све кориснике на смештају током 2010. године израђени су индивидуални планови третмана, на основу акредитоване методологије за чију примену је оспособљено особље установе, те је актуелно примењују самостално. На основу ових планова, сваком кориснику је обезбеђен потпуно индивидуализован приступ. Програм је акредитован од стране Министарства рада, запошљавања и социјалне политике и увршћен у пилотирање за постављање стандарда у институцијама социјалне заштите.

103.
У дому је инсталиран и посебан програм ISEEDORA “Информациони систем електронске евиденције корисника са сметњама у развоју”, којим се обезбеђује процена и припрема корисника са сметњама у развоју за што самосталнији живот у најмање рестриктивном окружењу. Програм подразумева прикупљање и обраду података о учесницима програмских активности.
104.
Реновирана је и адаптирана фискултурна сала која је намењена за рехабилитацију и физикалну терапију. Део сале је опремљен савременим апаратима и опремом за физикалну терапију, а део сале је намењен и опремљен за рекреацију и рехабилитацију корисника.

(26.)
Статус случаја „Овчара“
105.
Погледати одговор на тачку 12. (Остале истраге о ратним злочинима) Одговора на захтев за додатним информацијама који је Комитет против тортуре Уједињених нација упутио органима Републике Србије поводом разматрања Иницијалног извештаја Републике Србије о примени Конвенције против тортуре и других судових, нељудских или понижавајућих казни или поступака за период од 1992. до 2003. године, који су достављени Комитету у августу 2012. године
106.
20. априла 2011. године Тужилаштво за ратне злочине поднело захтев за спровођење истраге, Ктрз 6/11, против окривљеног Ћирић Петра (зв. Пера Циган) и Славка Перовића (зв. Славко Циган) због основане сумње да су извршили кривично дело ратни злочин против ратних заробљеника из члана 144. КЗ СРЈ у саизвршилаштву у вези члана 22. КЗ СРЈ. Окривљенима је стављено на терет да су као припадници ТО Вуковар, у периоду између 20. новембра и 21. новембра 1991. године на пољопривредном добру Овчара, заједно са припадницима јединице којој су припадали и то: окривљени Вујовић Мирољубом, Вујановић Станком, Ђанковић Мирославом, Перић Јовицом, Војновић Миланом, Мугоша Гораном и Сирета Дамиром као и припадницима добровољачке јединице „Лева судоперица“ и то: окривљени Ланчужанин Миланом, Милојевић Предрагом, Драговић Предрагом, Атанасијевић Иваном, Шошић Ђорђем, и Надом Калабом и добровољцем окривљеним Радак Сашом, у формираном шпалиру ударали ратне заробљенике наносећи им телесне повреде, а када су ратни заробљеници пописани и у више наврата трактором одвежени на Грабово, на око 1 километар од Овчаре, у формираном стрељачком воду, из ватреног оружја пуцали у њих и тако их стрељањем лишили живота, а окривљени Петар Ћирић и испред хангара на Овчари учествовао у стрељању задње групе од десетак ратних заробљеника, те је на овај начин лишено живота 200 (двестотине) лица, од којих је идентификовано 193 лица.

107.
Окривљени Ћирић Петар саслушан је пред истражним судијом Вишег суда у Београду – Одељења за ратне злочине 5. маја 2011. године и донето је решење о спровођењу истраге у односу на обојицу окривљених. Окривљени Ћирић Петар налази се на издржавању казне затвора у трајању од 10 година у КПЗ Сремска Митровица, због кривичног дела силовања, која му истиче 2015. године.

108.
Током поступка утврђено је да је окривљени Славко Петровић преминуо 3. марта 2009. године у Холандији, након чега је у односу на њега донето решење о обустави истраге, 6. октобра 2011. године.

109.
До данашњег дана прибављена је неопходна документација и испитано је 10 сведока, а истрага се наставља.
(27.)
Бројчани подаци о поступцима поводом поступања полицијских службеника која су у себи садржала елементе мучења или лошег поступања
110.
Због кривичних дела са елементима насиља, Сектор унутрашње контроле полиције је, у периоду од 2003. године до 20. марта 2012. године поднео 62 кривичне пријаве (2012.-2; 2011-7, 2010-6; 2009-9; 2008-17; 2007-6; 2006-4; 2005-3; 2004-8).

111.
Кривичним пријавама које је Сектор поднео због кривичних дела са елементима насиља су обухваћена 83 полицијска службеника. Против свих пријављених полицијских службеника су предузете и дисциплинске мере и доношена решења о њиховом удаљењу из Министарства унутрашњих послова, до окончања дисциплинског поступка. Према информацијама којима располаже Сектор, од укупног броја кривичних пријава са елементима насиља и мучења, одбачено је осам кривичних пријава; у два случаја су надлежна тужилаштва одустала од кривичног гоњења, а у једном случају је обустављена истрага.

112.
Током 2009. године, поднете су три притужбе лица лишених слободе због прекорачења употребе средстава принуде у казнено поправним заводима, вођено је укупно 18 дисциплинских поступака. Утврђено је да је у 15 случајева дошло до прекорачења употребе мера принуде, па су службеним лицима изречене новчане казне, а у једном случају је изречена мера престанка радног односа. Против 13 припадника службе за обезбеђење је покренут кривични поступак, због основане сумње да су извршили кривично дело злостављање и мучење.

113.
Током 2010. године, поднете су три притужбе лица лишених слободе због прекорачења употребе средстава принуде у казнено поправним заводима, вођена су два дисциплинска поступка. Утврђено је да је у два случаја дошло до прекорачења употребе мера принуде, па су службеним лицима изречене новчане казне.

114.
Током 2011. године, поднето је пет притужби лица лишених слободе због прекорачења употребе средстава принуде у казнено поправним заводима, вођено је девет дисциплинских поступака. Утврђено је да је у пет случајева дошло до прекорачења употребе мера принуде, па су  у четири случаја службеним лицима изречене новчане казне, а у једном мера престанка радног односа, док је пет дисциплинских поступака у току.
115.
У периоду од 2009. године до 20. марта 2012. године, Сектор унутрашње контроле полиције је извршио проверу навода из 391 представке у којима су грађани изнели жалбе на полицијске службенике због прекомерне употребе физичке силе и других средстава принуде од стране полицијских службеника. У 59 случајева су утврђени пропусти у раду поступајућих полицијских службеника, због чега је Сектор предложио предузимање дисциплинских мера према полицијским службеницима.

(28.)
Подаци о случајевима у којима су појединце који су уложили притужбу о лошем поступању полиције током привођења, полицијски органи накнадно оптужили за опирање хапшењу
116.
Министарство унутрашњих послова не располаже подацима који се односе на број случајева у којима су појединце који су уложили жалбу о лошем поступању полиције током привођења полицијски органи накнадно оптужили за опирање хапшењу.

(29.)
информације о исходу истрага поводом:
(а)
наводног лошег поступања са задржаним лицима/притвореницима од стране особља обезбеђења у Окружном затвору у Лесковцу током 2009. године;
117.
У вези са наводним лошим поступањем према лицима лишеним слободе у Окружном затвору у Лесковцу током 2009. године, спроведени су дисциплински поступци против 13 запослених лица, због теже повреде дужности из радног односа. Утврђено је да је у 13 случајева дошло до прекорачења употребе мера принуде, односно незаконитог рада или пропуштања радњи које је државни службеник овлашћен да предузме, па је према 12 државних службеника изречена новчана казна, а у једном случају је изречена мера престанка радног односа. Против 13 државних службеника покренут је и кривични поступак пред надлежним судом, због основане сумње да су извршили кривично дело злостављање и мучење из члана 137. КЗ, који су у току.

(б)
наводног физичког малтретирања затвореника у КПЗ Забели, Окружном затвору у Београду и Специјалној затворској болници у Београду;
118.
Управа за извршење кривичних санкција је дала јасна упутства заводима да морају да поштују одредбе Закона о извршењу кривичних санкција и Правилника о мерама за одржавање реда и безбедности у заводима за извршење заводских санкција у случајевима употребе мера принуде. Такође, Центар за обуку запослених у Управи за извршење заводских санкција, у оквиру својих редовних обука, нарочиту пажњу поклања едукацији припадника службе за обезбеђење у погледу употребе мера принуде.

119.
Што се тиче догађаја од 17. новембра 2007. године (случај шамарања притвореника) против запосленог старијег команданта окончан је дисциплимски поступак и изречена му је дисциплинска казна забрана напредовања у служби у трајању од две године.
(ц)
смрт затвореника X јула 2005. године приликом премештаја из Казнено-поправног завода Забела у Пожаревцу у Специјалну затворску болницу у Београду;
120.
Ради се о случају по представци коју је упутила Мила Петковић, због смрти свога сина. Како се радило о очигледним пропустима надлежних органа у овом случају, Министарство правде је склопило поравнање уз сагласност Управе за извршење кривичних санкција. Подноситељки је исплаћена динарска противвредност од 40.000,00 евра, а она је повукла представку и пред Европским судом за људска прва, али се  такође одрекла тужбеног захтева на 60.000 евра против Републике Србије пред домаћим судом. Европски суд за људска права је донео формалну одлуку којом је констатовао да је случај окончан.

121.
Република Србије преузела је обавезу да спроведе ефикасну и садржајну истрагу околности смрти (М. П.). Покренут је кривични поступак пред Основним судом у Пожаревцу у циљу утврђивања одговорности у случају смрти осуђеника М.П. у Казнено поправном заводу у Пожаревцу - Забели, 17. јуна 2005. године. у оквиру истраге Ки 49/09-49 пред Општинским судом у Пожаревцу. Tренутно је у току жалбени поступак пред Апелационим судом у Београду.

 (д)
наводно физичко малтретирање и сексуално злостављање наркомана у Црној Реци, рехабилитационом центру при Српској православној цркви;
122.
Рехабилитациони центар при Српској православној цркви, у Црној Реци, налази се на подручју Новог Пазара, у ком смислу су јавна тужилаштва са територије на којој Више тужилаштво у Новом Пазару обавља јавнотужилачку функцију, покренула су три поступка у вези са наводним физичким малтретирањем и сексуалним злостављањем наркомана у наведеном рехабилитационом центру.

123.
Први поступак није везан у ужем смислу речи за физичко малтретирање и сексуално злостављање наркомана већ се водио против П. Б., Р. Н. и П. В., због тога што су физички напали родитеље једног од својих штићеника када су му дошли у посету. Овај поступак је правоснажно окончан условним осудама при чему је Перановић Бранислав осуђен због кривичног дела тешка телесна повреда из члана 121. ст.1. КЗ а Радосављевић Немања и Петровић Владимир због кривичног дела учествовања у тучи из чл. 123. ст.1 КЗ.

124.
Други поступак се води по оптужници Окружног јавног тужилаштва из Новог Пазара КТ.бр. 35/09 од 26. јуна 2009. године, којом је Р. Н.  оптужен за кривично дело силовање из чл. 178.ст.3. у вези ст.1. КЗ и кривично дело насилничко понашање из чл. 344.ст.2. у вези ст.1. КЗ, а П. М. за кривично дело силовање из чл. 178.ст.3. у вези ст.1. КЗ. У првостепеном поступку донета је осуђујућа пресуда, али је Апелациони суд у Крагујевцу решењем КЖ.I.1902/10 од 8. децембра 2010. године укинуо ту пресуду и предмет вратио првостепеном суду на поновно суђење.
125.
У трећем предмету је подигнута оптужница Општинског јавног тужилаштва у Тутину КТ.бр. 215/09 од 8. септембра 2009. године, против П. Б. и Р. Н.  због учињеног по једног кривичног дела злостављање и мучење из чл. 137.ст.2. КЗ. Оптужница је ступила на правну снагу.
(е)
пријаве мучења или окрутног, нечовечног или понижавајућег поступања или кажњавања особа са инвалидитетом у установама социјалне заштите;
126.
Министарство рада, запошљавања и социјалне политике, у циљу превентивног деловања и спречавања могућег нечовечног поступања, злостављања или тортуре у установама социјалне заштите, свим установама социјалне заштите доставило је Инструкцију 12. јула 2011.године. Тим актом је свака установа социјалне заштите у Републици Србији обавезана да, најкасније у року од 24 часа, сваку врсту инцидента, а посебно оне у којима постоје елементи нечовечног понашања, злостављања или тортуре у установи пријави Министарству рада, запошљавања и социјалне политике, али и да сачини интерни план и пропише интерне процедуре поступања у оваквим ситуацијама.

127.
Обавештења се сакупљају и евидентирају унутар служби републичке и покрајинске инспекције социјалне заштите и одмах се процењује да ли је повреда права корисника или степен угрожености такав да изискује хитну интервенцију инспекцијске службе.  У извештајном периоду, највећи број извештаја односио се на недозвољено напуштање установе од стране корисника, штете на имовини, што се може сврстати у инциденте нижег степена ургентности. Међутим, евидентирана су и четири случаја са веома озбиљним последицама по живот и здравље корисника, а чији су починиоци били запослени, или постоји сумња, или је дошло до пропуста у заштити корисника: 

(1) Инспектори социјалне заштите испитивали су околности смрти корисника, малолетног Г.Н. старог 15 година у Дому за смештај у Кулини и извршили контролу поступања у целој установи. Случај је пријављен полицији, поднета је кривична пријава тужилаштву против Н.Н. лица и поступак још није окончан. Руководилац дома је због овог догађаја смењен, а према запосленима задуженим за бригу о овом кориснику су предузете законске мере.

(2) Инспектори су контролисали поступање дома у Тутину у односу на заштиту корисника С.Х. везано за телесне повреде које је задобио падом у односу на чије санирање установа није благовремено реаговала. Наложено је руководству дома да неодложно предузме радње у односу на запослене, у складу са законом. 

(3) Констатовано је физичко злостављање корисника Ц.Б. од стране запосленог из ноћне смене у дому у Кулини. Директор је, одмах, у складу са законским овлашћењима, према запосленима предузео мере у складу са законом (отказ уговора о раду и суспензија).

(4) Утврђене су околности поводом физичког насиља над корисником М.Ј. од стране запосленог у дому у Сремчици. Запослени је одмах суспендован и у току су процедуре у складу са законом. 

128.
Сва наведена четири инспекцијска надзора била су ванредна и хитна, а у последња три поступано је у складу са поменутиом Инструкцијом Министарства.
129.
У Министарству је донет подзаконски акт уз Закон о социјалној заштити - Правилник о забрањеним поступањима запослених у социјалној заштити
. Овим правилником прописано је да у установи социјалне заштите, односно код пружаоца услуга социјалне заштите запосленом је забрањен сваки облик насиља над корисником, физичко, емоционално и сексуално злостављање, искориштавање корисника, злоупотреба поверења или моћи коју ужива у односу на корисника, занемаривање корисника и друга поступања која нарушавају здравље, достојанство и развој корисника, прописана правилником. Овим документом детаљно је дефинисана забрана физичког, емоционалног и сексуалног насиља, односно злостављања, затим забрана експлоатације, забрана занемаривања, а у сваки од наведених видова насиља, посебним одредбама прецизирано је како се оне односе на дете корисника услуга, чиме се посебно истиче посебан положај детета и потреба његове заштите у процесу коришћења услуга. Обавеза пријављивања је посебно дефинисана, као и провера безбедности осталих корисника, уколико се насиље деси у домовима за смештај корисника или других пружалаца услуга.
(30.)
Поступање по притужбама које су поднела лица лишена слободе
130.
Доношењем  Закона  о извршењу кривичних санкција са изменама и допунама из 2009. и 2011. уведен је двостепен поступак заштите права осуђених у оквиру Управе за извршење кривичних санкција и судска заштита покретањем управног спора пред Управним судом. Осуђени су познати са својим правима и редовно их користе када су незадовољни одлуком којом им је ограничено или повређено неко право утврђено законом.
131.
Уведени систем притуживања је делотворнији, с обзиром да предвиђа кратке рокове за одлучивање, доношење образложене одлуке по притужби и контролу законитости донетих одлука, како у оквиру Управе у поступку по жалби на првостепену одлуку, тако и правом на судску заштиту.

132.
Осуђени су информисани о новом начину заштите права, са препоруком да део својих захтева покушају да остваре у самом заводу, пре покретања формалног поступка, на основу одредбе члана 114. Закона, којом је прописано да могу прво да се обрате начелнику  одговарајуће службе у затвору ради остваривања својих права. У овом случају је прописан и најкраћи рок за поступање службених завода, који је дужан да достави писмени и образложени одговор осуђеном у року од пет дана. Ако осуђени сматра да је његово право повређено, да су учињене друге неправилности према њему у заводу или није задовољан достављеним одговором, може да поднесе притужбу управнику завода, који је дужан да у року од 15 дана донесе решење. Осуђени има право жалбе на ово решење директору Управе. Против коначне одлуке којом је осуђеном током извршења казне затвора повређено или ограничено неко право, осуђени може поднети тужбу за судску заштиту Управном суду, који ће одлучити у року од 30 дана.

133.
Уколико осуђени сматра да његов захтев или притужба имају поверљив карактер, може се обратити управнику завода са захтевом за обављањем поверљивог разговора, без навођења разлога. Осуђени се  може непосредно обратити директору Управе, уколико сматра да је његово право повређено поступањем управника завода. Директор Управе или лице које он овласти може да испита основаност притужбе и увидом у документацију завода, разговором са осуђеним који је поднео притужбу, другим осуђеним лицима и запосленима у заводу. Ако се утврди да је притужба основана, директор Управе ће наложити да се отклони повреда права осуђеног.

134.
Управа је у циљу боље информисаности осуђених лица дистрибуирала заводима правилнике о кућном реду и третману, водич за осуђена лица у пријемном одељењу, приручник за осуђенике са преводима на енглески, албански, румунски, мађарски и ромски језик и поставила паное са овим материјалом и обрасцима поднеска, притужбе и жалбе за осуђена лица на приступачним местима у заводима.

135.
Успостављени су и независни механизми притуживања (уведено је право на судску заштиту, подношењем тужбе против коначних одлука донетих у Управи, као и право на подношење притужбе Заштитнику грађана). Осуђени се редовно обраћају овим органима када сматрају да им је повређено неко право током извршења казне затвора.
(31.) 
Подаци о мерама за накнаду штете коју су претрпеле жртве тортуре, које су одредили судови Републике Србије
136.
У периоду од 2008. до 2013. године судовима у Републици Србији поднето је 13 тужбених захтева за накнаду нематеријалне штете од стране жртава мучења или њихових породица, од тога је један тужбени захтев одбачен као преурањен, два су још увек у току, док четири предмета још увек нису правоснажно окончана.

	2009.
	2010.
	2011.
	2012.
	2013.
	УКУПНО:
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	ИЗНОСИ КОЈИ СУ ДОСУЂЕНИ У СВАКОМ ПРЕДМЕТУ
	

	1 тужбени захтев одбијен као преурањен
	370.000,00
	1.200.000,00
	500.000,00
	4.000.000,00
	

	
	1.480.000,00
	
	4.500.000,00
	1 у току
	

	
	400.000,00
	
	100.000,00
	
	

	
	
	
	320.000,00
	
	

	
	
	
	4.800.000,00
	
	

	
	
	
	1 у току
	
	


(32.)
Право на накнаду штете коју су претрпеле жртве тортуре
137.
Право на накнаду штете  не зависи од постојања пресуде у кривичном поступку. Накнада штете се може остварити, упркос чињеници да учинилац није идентификован, што је и био случај у предметима који су наведени под бројем 31.
138.
Истраге се увек настављају како би се открили починиоци и извели пред лице правде. 

139.
Жртва мучења или  окрутног  и нечовечног или понижавајућег  поступања  може остварити накнаду штете  и поступак остваривања не зависи од тога да ли је починиоцу изречена дисциплинска мера или кривична санкција.
(33.)
Програми одштете који се пружају жртвама мучења и лошег поступања
140.
Конкретни програми одштете не постоје. Република Србија исплаћује кроз новчана средства накнаду штете жртвама тортуре и то је једини механизам који за сада постоји и функционише.
141.
IAN Центар за рехабилитацију жртава тортуре је једини центар овакве врсте у држави, специјализован за стручну, свеобухватну рехабилитацију особа које су преживеле искуство тортуре и чланова њихових породица. Кроз центар је, од његовог оснивања 2000. године, више од 4500 жртава тортуре и чланова породица добило рехабилитацију у виду психолошке, психијатријске, опште и специјалистичке медицинске помоћи, бесплатних лекова, правне помоћи и заступања на суду и професионалног оснаживања кроз различите курсеве. Психо-социјална помоћ коју ИАН пружа подразумева и обуку која би клијентима помогла у проналажењу посла – курсеви рачунара, енглеског језика, предузетништва, и социјалних вештина. 

(34.)
Поштовање принципа неприхватљивости доказа прибављених мучењем
142.
На основу информација добијених од Кривичног одељења Врховног касационог суда, односно свих апелационих судова и нижих судова у њиховој надлежности, утврђено је да је у пракси био један случај о доказима прибављених мучењем. Према извештају Вишег суда у Краљеву, правноснажном пресудом Окружног суда у Краљеву К 26/05 утврђено је да су поједини докази у поступку прибављени у супротности са одредбама Законика о кривичном поступку, односно да представљају доказ на коме се не може заснивати судска одлука, јер су оптужени у том предмету након лишења слободе у просторијама СУП-а у Новом Пазару претрпели тортуру, односно од њих су употребом принуде изнуђени поједини докази.
(35.)
Браниоци људских права
143.
Према подацима добијеним из Првог основног јавног тужилаштва у Београду, то тужилаштво је поступало у следећим предметима у којима су оштећена лица новинари:
144.
- у кривичном предмету Кт.бр.68/10, 16. фебруара 2010. године, подигнута је оптужница против К.Ј., због кривичног дела угрожавање сигурности из чл.138. ст.3. у вези са ст.1. КЗ, учињеног на штету новинарке Радио-телевизије Б92, Бранке Станковић. Правноснажном пресудом Првог основног суда у Београду, окривљени је оглашен кривим и осуђен на казну затвора у трајању од три месеца;

145.
- у кривичном предмету Кт.бр.4936/10, подигнута је оптужница против Р.М., због кривичног дела угрожавање сигурности подстрекавањем из чл.138. ст.3. у вези са ст.1. КЗ у вези са чл.34. КЗ и кривичног дела насилничко понашање из чл.344. ст.1. КЗ, учињених на штету новинарке Бранке Станковић. Пресудом Првог основног суда у Београду, окривљени Р.М, оглашен је кривим због извршења наведеног кривичног дела и осуђен на јединствену казну затвора у трајању од једне године и четири месеца. Апелациони суду Београду је преиначио првостепену пресуду у погледу одлуке о кривичној санкцији, у односу на кривично дело насилничко понашање из чл.344. ст.1. КЗ и окривљеног Р.М осудио на казну затвора у трајању од шест месеци, док је у односу на кривично дело угрожавање сигурности из чл.138. ст.3. у вези са ст.1. КЗ, првостепена пресуда укинута и списи враћени првостепеном суду на поновно суђење;

146.
- У предмету II Кт-2823/09, поводом идентичног догађаја као у предмету Кт-4936/10, у коме је оштећена Бранка Станковић, подигнута је оптужница против О.Н, због кривичног дела угрожавање сигурности из чл.138. ст.3. у вези са ст.1. КЗ, обустављена је истрага против осумњиченог Г.Б, због истог кривичног дела, а подигнута оптужница против Б.Н, Љ.Г, П.А, Г.М и Ђ.Д, због поједног кривичног дела угрожавање сигурности из чл.138. ст.3. у вези са ст.1. КЗ, док је против И.А, Ж.М и Б.Д, обустављена истрага због кривичног дела угрожавање сигурности из чл.138. ст.3. у вези са ст.1. КЗ.

147.
Према подацима добијеним од Вишег јавног тужилаштва у Београду, поводом догађаја од 14. априла 2007. године, када је у Београду, у улици Хаџи Ђериној, на прозорској окапници стана Дејана Анастасијевића, новинара недељника „Време“, експлодирала ручна бомба, постављена од стране НН лица, тадашње Окружно јавно тужилаштво у Београду је Служби за борбу против организованог криминала Министарства унутрашњих послова, поднело захтев за прикупљање потребних обавештења у циљу предузимања свих законом предвиђених мера усмерених на откривање идентитета НН лица, као и у правцу утврђивања постојања елемемената кривичног дела тероризма из чл.312. КЗ. У истом циљу упућен је и захтев за прикупљање потребних обавештења УКП- Одељењу криминалистичке технике. Прикупљање података по поднетим захтевима је у току.
(36.)
Смртна казна у кривичном законодавству Републике Србије и спровођење Националне стратегије за заштиту деце од насиља
148.
У Републици Србији нема смртне казне. Према члану 24. Устава људски живот је неприкосновен.
149.
Република  Србија је 2005. године усвојила Полазни оквир Националне стратегије против насиља, а одмах затим и Општи протокол за заштиту деце од злостављања и занемаривања, са основним принципима и смерницама за заштиту деце од злостављања и занемаривања.

150.
Од тог периода до данас усвојен је већи број докумената који се односе на заштиту деце од злостављања:
· Стратегија развоја заштите менталног здравља
;

· Национални план акције за децу
;
· Национална стратегија за превенцију и заштиту деце од насиља
.

151.
Након Опшег протокола о заштити деце од злостављања и занемаривања усвојени су и Посебни протоколи, који су се односили на секторе који се баве заштитом деце: 

· Посебни протокол за заштиту деце у установама социјалне заштите од злостављања и занемаривања (2006. године)

· Посебни протокол о поступању полицијских службеника у заштити малолетних лица од злостављања и занемаривања (2006. године)

· Посебни протокол за заштиту деце и ученика од насиља, злостављања и занемаривања у васпитно-образовним установама (2007. године)

· Посебни протокол система здравствене заштите за заштиту деце од злостављања и занемаривања ( 2009. године)

· Посебни протокол о поступању правосудних органа у заштити малолетних лица од злостављања и занемаривања (2009. године).
152.
Одлуком Министарства здравља 2010. године образована је посебна Радна група за заштиту деце од злостављања и занемаривања. Циљ Радне групе је праћење реализације Посебног протокола,  сарадња са системом социјалне  заштите који има улогу координатора у мултиресорском систему заштите деце од злостављања и занемаривања, осмишљавање и реализација едукативних програма за чланове стручних тимова, разматрање извештаја стручних тимова за злостављање и занемаривање и Института за јавно здравље Србије, а по потреби предлагање мере за унапређење заштите деце, оцењивање практичне примене одредби Посебног протокола, предлагање измена и других мера усмерених ка унапређењу квалитета заштите деце и подношење годишњег извештаја о раду министру здравља. 
153.
Од  2010. године постоји обавеза формирања стручних тимова за заштиту деце од злостављања и занемаривања унутар здравствених установа.
154.
Током 2011. год формирани су регионални тимови у  Београду, Крагујевцу, Новом Саду и Нишу за примену Посебног протокола система здравствене заштите за заштиту деце од злостављања и занемаривања у институцијама примарне здравствене заштите.
155.
Влада је усвојила Националну стратегију за превенцију и заштиту деце од насиља децембра 2008. године, а почетком марта 2010. године Акциони план уз ову стратегију. Крајем 2010. године одржана је конференција „Ка безбеднијем детињству“ на којој су представљени резултати примене стратегије и акционог плана. Сви релевантни системи прате и реализују циљеве стратегије у оквиру своје надлежности, а опште циљеве прати Савет за права детета.

156.
Као показатељ напора Републике Србије да још детаљније уреди питања везана за заштиту права детета од насиља и физичког кажњавања, израђен је Нацрт закона о правима детета, који на савремен и детаљан начин уређује ову материју. Нацрт је израдила радна група при Заштитнику грађана, који ће бити и предлагач Народној Скупштини.
(37.)
Употреба средстава обуздавања над особама са инвалидитетом
157.
У казнено поправним установама мера везивања (обуздавања) примењује се по мишљењу и предлогу неуропсихијатра у најтежим случајевима претње суицидом или да би се спречило поновно самоповређивање лица, када није могуће да се другим мерама спречи настанак тежих последица по здравље.

158.
Запослени су дужни да увек када примете опасност од самоповређивања, понављања самоповређивања или покушаја суицида одмах и без одлагања обезбеде преглед од стране лекара неуропсихијатра.

159.
Мера се примењује увек по предлогу неуропсихијатра уз обавештавање управника. Када лекар предложи везивање, доноси се одлука да се ова мера примени. Дужину трајања мере и прекид мере одређује лекар неуропсихијатар.

160.
Управе завода предузимају више мера за интензивно праћење примене ове мере. Током извршења мере лице се прати интензивно од стране медицинског особља, припадника службе за обезбеђење и васпитача. Лице се одвезује током примене мере ради одласка у тоалет, одржавања личне хигијене, оброка, за време лекарског прегледа, разговора са васпитачем и узимања редовне терапије.

161.
У казнено поправним заводима води се евиденција обуздавања особа са психичким инвалидитетом. Током 2011. године, евидентирано је укупно 275 случаја везивања (обуздавања) лица лишених слободе са психичким инвалидитетом, и то 230 у Специјалној затворској болници у Београду, 14 Окружном затвору у Лесковцу, по 12 у Казнено поправном заводу у Пожаревцу - Забели и Казнено поправном заводу за жене у Пожаревцу, шест у Казнено поправном заводу у Сремској Митровици и један случај у Окружном затвору у Крагујевцу.
 162.
У циљу обезбеђивања транспарентности рада установа за смештај корисника са инвалидитетом и успостављања независног мониторинга, Министарство рада и социјалне политике је јуна 2011. године закључило Меморандум о сарадњи са организацијом Иницијатива за права особа са менталним инвалидитетом MDRI-S у циљу спровођења пројекта Мониторинг установа у реформи социјалне заштите. У оквиру мониторинга, ова организација је спровела посете следећим установама социјалне заштите: Центар за заштиту одојчади, деце и омладине Београд, Дом Колевка Суботица, Дом за лица са аутизмом Београд, Дом Ветерник Нови Сад, Дом Сремчица Београд, Дом Стамница и Дом за смештај одраслих лица Кулина.
163.
У свим специјалним болницама за психијатријске болести постоје протоколи о обуздавању свих пацијената, као и обавеза евидентирања сваког случаја обуздавања пацијента,  али не и посебно особа са инвалидитом.
(37.а)
Предузети кораци на спровођењу препорука Комитета (А/59/44, став 213 (а) до (т)) упућених држави чланици у новембру 2002. године, у оквиру истражног поступка предвиђеног у члану 20. Конвенције

(38.)
Поступање државних органа Републике Србије по појединачним представкама у складу са чланом 22. Конвенције
164.
Усвојено је укупно пет захтева за накнаду штете жртвама тортуре или њиховим породицама.

1. Дурмић Данило - исплаћен износ од 200.000,00 динара у мају 2010. године,

2. Димитријевић Данило -исплаћен износ од 250.000,00 динара у мају 2008. године,

3. Димитров Јовица-исплаћен износ од 450.000,00 динара у новембру 2011. године,

4.  Ристић Радивоју и Весни-исплаћен износ од 1.487.185,00 динара у марту 2006.   

     године,

5. Николић Љиљана, Александра и Слободан- исплаћен износ од 1.645.145,00 динара у новембру 2008. године, као део накнаде штете, док је за други део накнаде штете поступак и даље у току. 
(39.)
Мере које је Република Србија предузела како би одговорила не претње тероризма и утицај тих мера на поштовање људских права
165.
Заштита људских права лица која су подвргнута антитерористичким мерама, обезбеђена је прецизном законском процедуром и то одредбама Закона о безбедносно – информативној агенцији, Законика о кривичном поступку, као и одредбама Закона о организацији и надлежности државних органа у субзијању организованог криминала, корупције и других посебно тешких кривичних дела.

166.
Послове који се односе на заштиту безбедности Републике Србије и откривање и спречавање делатности усмерених на подривање или рушење Уставом утврђеног поретка Републике Србије, обавља Безбедносно – информативна агенција, у складу са одредбама Закона.
167.
Одредбама члана 14. Закона о Безбедносно – информативној агенцији
, прописано је да одступање од начела неповредивости тајности писама и других средстава општења, на предлог директора Агенције, одобрава одлуком председник Врховног касационог суда, односно судија тог суда који је одређен да по овим предлозима одлучује у случају одсуства председника суда, у року од 72 часа од подношења предлога, да се предлог и одлука сачињавају у писаном облику, као и да се одобрене мере могу примењивати најдуже шест месеци, а на основу новог предлога могу продужити још једанпут најдуже на још шест месеци.

168.
Одредбама члана 15. Закона, прописано је да кад разлози хитности то захтевају, а посебно у случајевима унутрашњег и међународног тероризма, одступање од начела ноповредивости тајности писама и других средстава општења, може својим решењем наложити директор Агенције, уз претходно прибављену писмену сагласност за почетак примене одговарајућих мера председника Врховног касационог суда, односно овлашћеног судије.
169.
Закоником о кривичном поступку, у глави XXIXа, прописане су посебне одредбе о поступку за кривична дела организованог криминала, корупције и друга изузетно тешка кривична дела, у која спадају  и кривична  дела против уставног уређења и безбедности Републике Србије, као и кривично дело међународног тероризма и финансирање тероризма. Одредбама наведеног поглавља Законика о кривичном поступку, предвиђена је примена посебних мера органа гоњења за откривање и доказивање наведених кривичних дела, у које, између осталог, спадају и мера надзора и снимања телефонских и других разговора или комуникације и аутоматско рачунарско претраживање личних и других са њима повезаних података. Заштита лица према којима су ове мере спровођене, обезбеђена је кроз прецизно прописан поступак њиховог одређивања, надлежност органа за доношење решења о њиховом спровођењу, као и органа који их спроводе, с тим што је законом прописано и да ако јавни тужилац не покрене кривични поступак у року од шест месеци од дана када се упознао са материјалом добијеним применом ових мера, или ако изјави да такав материјал неће користити у поступку, односно да против осумњиченог неће захтевати вођење поступка, истражни судија доноси решење о уништењу прикупљеног материјала.
170.
Према подацима којима располаже Републичко јавно тужилаштво, у току 2010. године, за кривично дело тероризам из члана 312. КЗ, оптужено је 40 лица, сви албанске националности, није донета ниједна правноснажна пресуда. У току 2011. године, за ово кривично дело оптужено је осам лица, сви албанске националности, није донета ниједна правноснажна пресуда. Према расположивим подацима, Републичком јавном тужилаштву и Тужилаштву за организовани криминал, нису подношене притужбе за непоштовање међународних стандарда у примени антитерористичких мера у праву и пракси. Врховном касационом суду нису подношене притужбе за непоштовање међународних стандарда у примени антитерористичких мера у праву и пракси.

171.
Центар за специјалистичку обуку и усавршавање полиције је сачинио, а министар унутрашњих послова донео, следеће програме специјалистичке обуке: План и програм Курса за противдиверзиону заштиту на аеродромима, Основни курс за противдиверзиону заштиту, Измене и допуне Плана и програма Основног курса за противдиверзиону заштиту и Програм основног курса за противдиверзиону заштиту, на основу којег се тренутно реализује настава. На основу ових програма реализована је настава коју је похађало у 2007. години 70, у 2008. години 75, у 2009. години 25, у 2010. години 21, у 2011. години 25, и у 2012. години 75 полициских службеника, односно укупно 291 полицијских службеника је завршило основни курс за противдиверзиону  заштиту.

172.
У периоду од 1. јануара 2009. године до данас, није било притужби од стране лица која су обухваћена антитерористичким мерама и радњама на рад полицијских службеника Министарства унутрашњих послова. Према сваком лицу за које постоји основана сумња да је потенцијални извршилац кривичног дела тероризма, предузимају се мере и радње у складу са законом уз пуно поштовање људских права и међународних стандарда.

(40.)
Нова кретања у правном и институционалном оквиру унутар којег се унапређују и штите људска права на националном нивоу
173.
У погледу нових кретања у институционалном оквиру, борба против некажњивости и јачање одговорности, владавина права и демократско друштво огледа се пре свега кроз реформу правосудног система у Републици Србији. Реформа правосудног система је осмишљена тако да допринесе ефикаснијим судским поступцима, загарантованом приступу правди свим грађанима, остваривању бољих услова за квалитетнија и бржа суђења која ће се обављати у разумном року, као и да отклони што већи број недостатака који су до сада примећени у пракси. Реформа правосудног система у Републици Србији превазилази само доношење и спровођење правосудно организационих закона којима је успостављена нова мрежа правосудних органа, следећи предузети корак у реформи је доношење нових процесних закона, како у кривичној тако и у грађанској области, чиме се стварају услови за ефикасну заштиту права правних субјеката пред судовима, а истовремено и да се судови растерете послова који не представљају суђење у ужем смислу.
174.
Како је Уставом Републике Србије по први пут у правни поредак Републике Србије уведена уставна жалба, као специфичан правни лек, Уставни суд је почео да решава по уставним жалбама, по усвајању свог Пословника фебруара 2008. године. Уставна жалба се подноси Уставном суду Србије и може се изјавити против појединачних аката или радњи државних органа или организација којима су поверена јавна овлашћења, а којима се повређују или ускраћују људска или мањинска права и слободе зајемчене Уставом, ако су исцрпљена или нису предвиђена друга правна средства за њихову заштиту (члан 170).
175.
Нови Законик о кривичном поступку садржи одредбе којима су дефинисана Начела поуке о правима (члан 8), забране мучења, нечовечног поступања и изнуде (члан 9) и суђење у присуству окривљеног (члан 13). Ове одредбе постојале су и раније, али су сада јасније и прегледније. Пружа се потпунија заштита права и слобода ухапшеног одредбама чланова 69. и 68. Поред тога, у циљу појачане заштите окривљеног, извршена су извесна редефинисања услова за одређивање притвора. Тако је одредбом члана 211. става 1 тачке 3 предвиђено да се притвор може одредити лицу за које постоји основана сумња да је учинило кривично дело ако особите околности указују да ће у кратком временском периоду поновити кривично дело, или довршити покушано кривично дело, или учинити кривично дело којим прети.
176.
Веома значајна новина је да се уводи судија за извршење кривичних санкција. Реч је о специјализованом судији који представља модел судске контроле  у односу на лица која су у притвору.  Ово је у складу са чланом 6. Повеље о основним правима у Европској унији, јер се поред осуђеника, наведени судија стара о положају притвореника.

177.
Постојећи термин рехабилитација се напушта и уводе се јаснија права лица које је без основа лишено слободе или осуђено за кривично дело. У том смислу оно има права по три основа: 1) остваривање права на накнаду штете; 2) остваривање права на морално задовољење; 3) остваривање права на признање радног стажа или стажа осигурања.
(41.)
Информације о новим политичким, управним и другим предузетим мерама на унапређењу и заштити људских права на националном нивоу
178.
У Републици Србији се спроводе многобројне акције, стратегије и акционе планове у циљу унапређења и заштите људских права, као што су: Стратегија борбе против трговине људима са акционим планом за њено спровођење, Стратегија реинтеграције повратника по основу Споразума о реадмисији (2009.), Стратегија супротстављања илегалним миграцијама у Републици Србији за период 2009-2014. година, Стратегија супротстављања илегалним миграцијама у Републици Србији за период од 2009. до 2014. године, Стратегија интегрисаног управљања границом, Национална стратегија за превенцију и заштиту деце од насиља и Акциони план за њено спровођење, Национална стратегија за побољшање положаја жена и унапређивање родне равноправности и Акциони план за њено спровођење, Стратегија за унапређивање положаја Рома у Републици Србији и Акциони план за њено спровођење.
(42.)
Информације о мерама и активностима предузетим у циљу спровођења Конвенције
 и препорука Комитета од времена разматрања претходног периодичног извештаја
179.
Влада Републике Србије усвојила је Предлог закона о заштити лица са менталним сметњама. У поступку припреме текста закона, Министарство здравља је спровело свеобухватну јавну расправу.  Очекује се да Народна Скупштина у првој поливини  2013. години усвоји Закон о заштити лица са менталним сметњама. Закон, између осталог уређује и следећа битња питања која се односе на: унапређење права лица са менталним сметњама, дефинисање здравствених установа за лечење лица са менталним сметњама и односно образовање организационих јединица које ће обављати послове заштите менталног здравља, дефинисање индивидуалног плана лечења лица са менталним сметњама, добровољни смештај лица са менталним сметњама у психијатријску установу, разлоге за задржавање и смештај без пристанка у психијатријску установу, отпуст из психијатријске установе, права и дужности лица са менталним сметњама у психијатријској установи, примену физичког спутавања и изолације, посебне облике лечења лица са менталним сметњама, као и увођење казнене политике за кршење појединих одредби овог закона.Такође, утврђено је да ће врсте и ближе услове за образовање организационих јединица у оквиру здравствене установе која се бави лечењем лица са менталним сметњама и обављање послова заштите менталног здравља, као и ближе услове које морају да испуњавају психијатријске установе за примену физичког спутавања и изолације, прописати министар надлежан за послове здравља у року од 12 месеци од дана ступања на снагу овог закона. Републичка стручна комисија за ментално здравље је већ у поступку израде предлога наведених правилника.
180.
У складу са  „Стратегијом развоја заштите менталног здравља“, развијањем унутрашње организације здравствених установа, предвиђа се смањење болничких капацитета на секундарном и терцијарном нивоу здравствене заштите, односно коришћење ових капацитета за друге намене. У складу са Уредбом о плану мреже здравствених установа, укупан број постеља за психијатрију у свим здравственим установама у Републици износи 5300 (за краткотрајну хоспитализацију 2100 постеља, продужено лечење и дуготрајна хоспитализација 3250 постеља). Bрој постеља које се користе за болничко лечење оболелих од психијатријских болести и то до 3.250 болничких постеља, у оквиру ког броја ће се до 1.500 постеља користити за збрињавање и лечење психотичних поремећаја у акутној фази, болести зависности, за форензичну психијатрију, психогеријатрију и психосоцијалну рехабилитацију, а до 1.750 постеља за хоспитализацију пацијената оболелих од хроничних психијтријских обољења. Ови капацитети ће се у наредном периоду и даље смањивати, у просеку за 10%,  са развојем заштите менталног здравља у заједници. Позитивна пракса укључивања корисника у Савет пацијената примењује се у свим  специјалним болницама за психијатријске болести.
181.
Нови Закон о социјалној заштити донет априла 2011. године уводи нове групе корисника, које су у пракси социјалне заштите до сада биле недовољно заступљене, као што су жртве насиља у породици, злостављања, занемаривања и самозанемаривања, као и трговине људима. 

182.
Одредбама члана 40. Закона прописане су групе услуга које су подељене у следеће групе:
1. Услуге процене и планирања – процена стања, потреба, снага и ризика корисника и других значајних особа у његовом окружењу; процена старатеља, хранитеља и усвојитеља; израда индивидуалног или породичног плана пружања услуга и мера правне заштите и других процена и планова;

2. Дневне услуге у заједници – дневни боравак; помоћ у кући; свратиште и друге услуге које подржавају боравак корисника у породици и непосредном окружењу;
3. Услуге подршке за самосталан живот – становање уз подршку; персонална асистенција; обука за самостални живот и друге врсте подршке неопходне за активно учешће корисника у друштву; 
4. Саветодавно-терапијске и социјално-едукативне услуге – интензивне услуге подршке породици која је у кризи; саветовање и подршка родитеља, хранитеља и усвојитеља; подршка породици која се стара о свом детету или одраслом члану породице са сметњама у развоју; одржавање породичних односа и поновно спајање породице; саветовање и подршка у случајевима насиља; породична терапија; медијација; СОС телефони; активација и друге саветодавне и едукативне услуге и активности; 
5. Услуге смештаја – смештај у сродничку, хранитељску или другу породицу за одрасле и старије; домски смештај; смештај у прихватилиште и друге врсте смештаја.
183.
Чланом 56. Закона прописано је уда се услуге социјалне заштите могу пружати у виду неодложних интервенција ради осигурања безбедности у ситуацијама које угрожавају живот, здравље и развој корисника и обезбеђују се 24 сата дневно. Услуге неодложне интервенције пружа центар за социјални рад уз обавезну сарадњу са другим надлежним органима и службама. Услуге неодложних интервенција обезбеђује Република Србија, односно аутономна покрајина.

184.
Чланом 81. Закона прописано је ко може бити корисник права на новчану социјалну помоћ, односно ко се сматра чланом породице у смислу овог члана. Међутим, ставом 5. овог члана посебно је наведено да се изузетно, чланом породице не сматра извршилац насиља у породици, односно његови приходи и имовина не утичу на право жртава насиља у породици да остваре новчану социјалну помоћ, ако испуњавају друге услове прописане овим законом.
185.
Законом о социјалној заштити уводи се поступак акредитације програма обуке за стручне раднике и друге пружаоце услуга, као и систем лиценцирања професионалаца и овлашћених пружалаца услуга у области социјалне заштите. Појачава се и детаљније дефинише улога инспекције социјалне заштите, што све заједно доприноси ојачавању регулаторних механизама и води ка достизању и очувању квалитета пружених услуга у области социјалне заштите. Када се има у виду да је овим законом уведена и стандардизација услуга које се пружају корисницима, да се на нови начин воде евиденције и документација о корисницима и пруженим услугама, водећи рачуна о поверљивости и заштити података о личности, онда се може закључити да се на виши ниво подиже заштита права корисника, укључујући посебно права деце жртава свих облика насиља. 

186.
Услуге социјалне заштите на локалном нивоу успостављају се и финансирају из средстава локалних самоуправа. Тако на пример, услуга дневног боравка, омогућава деци са инвалидитетом да остану у породици и да своје потребе задовоље у средини у којој живе, у свом природном окружењу. Услугом се обезбеђују структуиране активности у оквиру дефинисане програмске концепције усмерене на развој практичних вештина за свакодневни живот, које у највећој мери омогућавају самосталност, развој и одржавање социјалних, когнитивних и физичких функција, у циљу стварања претпоставки за њихово укључивање у живот заједнице. Корисницима ова услуга пружа позитивно и конструктивно искуство боравка изван породице. 

187.
Правилник о процени додатне образовне, здравствене и социјалне подршке детету и ученику
 усвојен је у септембру 2010. године. Овај правилник је заменио стари Правилник о категоризацији деце. Уз овај правилник израђен је и Водич за родитеље деце којој је потребна додатна подршка у области образовања, социјалне и здравствене заштите као и Приручник за рад интерресорне комисије за процену потреба за пружањем додатне образовне, здравствене или социјалне подршке детету и ученику. Суштина овог правилника за разлику од претходног, је у томе што омогућава праћење потреба детета, пружање подршке у његовом даљем друштвеном животу и у највећој мери указује на његове преостале капацитете. 

188.
Канцеларија Заштитника грађана надлежна је за праћење остваривања људских права у установама за смештај деце, младих, одраслих и старијих особа са инвалидитетом и током 2009. и 2010. године је вршила надзор над радом установа за смештај особа са инвалидитетом и домова за смештај старијих у систему социјалне заштите.
189.
У 2009. години Одсек за инспекцијски надзор Министарства рада и социјалне политике извршио је укупно 73 надзора (ванредни, редовни и контролни). У 2010. години извршено је 104 надзора, а од тога у циљу контроле поступања континуирано је извршено девет инспекцијских надзора  у  Дому за смештај одраслих лица Кулина (период 28. октобар - 03. децембар 2010.), иницирано инцидентним догађајем у тој установи. У 2011. години извршено је укупно 87 инспекцијских надзора.

� „Службени гласник РС“, број 98/2006


� „Службени гласник РС“, бр. 72/2011 и 101/2011


� чл. 228. ст. 7. Законика о кривичном поступку


� „Службени гласник РС“, број 35/99


� „Службени гласник РС“, број 72/10


� „Службени лист СРЈ“, бр. 70/2001 и 68/2002 и „Службени гласник РС“, бр. 58/2004, 85/2005, 115/2005, 


   85/2005 – др. закон, 49/2007, 20/2009 – др. закон, 72/2009 и 76/2010


� „Службени гласник РС“, број 101/2011


� Статистички подаци о броју и врстама притужби које је примила Канцеларија Заштитника грађана, као и исход притужби о  


   мучењу и лошем поступању се налазе у прилогу број 1. овог Извештаја


�  „Службени гласник РС“, бр. 116/2008, 101/2010 и 88/2011


� „Службени гласник РС“, број 149/2009


� „Службени гласник РС“, бр. 116/2008, 104/2009, 101/2010, 3/2011, 78/2011 и 101/2011


� „Службени гласник РС“, бр. 110/2009 и 70/2011


� „Службени гласник РС“, бр. 116/2008, 58/2009 – одлука УС, 104/2009, 101/2010 и 8/2012 – одлука УС


� „Службени гласник РС“, број 71/2010


� „ Службени гласник РС“, бр. 116/2008, 104/2009, 101/2010, 78/2011 – др. закон, 101/2011 и 38/2012 – одлука


    УС


� „Службени гласник РС“, број 55/2009


� „ Службени гласник РС”, број 18/05


� „ Службени гласник РС”, број 104/09


� „ Службени гласник РС”, број 27/11


� Статистички подаци о кривичним делима у вези са насиљем над женама налазе се у прилогу број 2. овог Извештаја 


� Статистички подаци о кривичним делима у вези са трговином људима налазе се у прилогу број 3. овог Извештаја


� „Службени гласник РС“, број 72/09


� Статистички подаци о услугама и програмима опоравка пруженим жртвама трговине људима налазе се у прилогу број 4. овог 


    Извештаја


� „Службени гласник РС", број 16/2012


� "Службени гласник РС - Међународни уговори", број 7/2011


� „Службени гласник РС“, број 109/2007


� „Службени гласник РС“, број 72/09


� Бројчани подаци о лицима лишеним слободе смештеним у установама Републике Србије се налазе у прилогу број 5. овог


    Извештаја


� Статистички подаци у вези са пријављеним смртним случајевима у просторијама за задржавање/притвору и информације о


    резултатима конкретних истрага поводом одређених смртних случајева налазе се у прилогу бр. 6. овог Извештаја


� Бројчани подаци о насиљу између лица лишених слободе се налазе у прилогу број 7. овог Извештаја


� „Службени гласник РС", бр. 85/05, 72/09 и 31/11


� при чему надзор обухвата статус и заштиту права лица лишених слободе - члан 270. став 3 тачка 1 ЗИКС


� „Службени гласник РС“, бр. 101/05 и � HYPERLINK "http://propisi/ce/faces/index.jsp%3F%26action%3Dpropis%26file%3D06818901.html%26path%3D06818901.html%26query%3Dzakon+o+policiji%26mark%3Dfalse%26tipPretrage%3D1%26tipPropisa%3D1%26domen%3D0%26mojiPropisi%3Dfalse%26datumOd%3D%26datumDo%3D%26grou �63/09� - УС


� „Службени гласник РС“, бр. 53/2010 и 65/11


� „Службени гласник РС“, број 121/2012


� У прилогу број 8. овог Извештаја се налазе подаци о финансијским улагањима у установи за децу и младе „Др. Никола 


   Шуменковић“, Стамница, као и о активностима подршке оспособљавању и осамостаљивању корисника, културно-забавним и 


   рекреативним активностима


� „Службени гласник РС“, број 16/2012


� У прилогу број 9. овог Извештаја је наведена структура поднетих кривичних пријава





� Статистички преглед случајева у којима су појединци поднели представку о лошем поступању полиције током привођења у 


    периоду од 01. јула 2003. до 20. октобра 2012. године налази се у прилогу број 10. овог Извештаја





� "Службени гласник РС", број 8/2012 од 3.2.2012. године


� „Службени гласник РС”, број 8/2007


� Влада Републике Србије фебруара 2007. године општа политика према деци до 2015. године – специфичан циљ је успостављање 


   ефикасне, оперативне, мултисекторске мреже за заштиту деце од злостављања и занемаривања


� Влада Републике Србије 2007. године полази од принципа да сва деца у Републици Србији одрастају у окружењу безбедном од 


   сваке врсте насиља, у коме се поштују личност и достојанство детета, уважавају потребе и развојне могућности детета, и 


   омогућава детету да развија толеранцију и користи ненасилне видове комуникације


� Погледати одговоре на Тачке 2 (а) и (б), 5, 6, 8, 16, 18, 19, 27, 32 и 33 Другог периодичног извештаја Републике Србије о 


     примени Конвенције против тортуре и других сурових, нељудских или понижавајућих кауни или поступака


� „Службени гласник РС“, бр. 42/2002 и 111/2009


� „Службени гласник РС“, број 63/2010
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